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The  demands  made  upon  English 
Dictionaries  by  the  readers  of  Eng¬ 
lish  works  are  increasing  from  year  to 
year.  Scarcely  a  book  is  published  in 
England  or  America  which  is  not 
immediately  read  in  Germany,  and 
which  makes  it  necessary  to  consult 
the  Dictionary.  The  mental  affinity 
of  these  highly  cultivated  nations  is 
manifested  by  the  almost  simultaneous 
enjoyment  of  the  productions  of  the 
imagination  as  well  as  their  discoveries 
in  science,  art  and  nature,  and  the 
constant  medium  of  this  intellectual 
exchange  is  the  English  Dictionary, 
which  it  is  the  aim  of  the  editors 
in  each  succeeding  edition  to  render 
more  worthy  of  its  predecessors. 

It  cannot  be  disputed,  and  I  beg 
leave  to  offer  this  as  a  purely  sta¬ 
tistical  fact,  proved  by  careful  compa¬ 
rison  with  other  Dictionaries ,  that 
my  large  Dictionary  of  the  English 
language  is  the  most  copious  of  all 
works  of  the  kind  which  have  yet  ap¬ 
peared,*  still  it  would  be  presumptu- 


*  It  will  suffice  in  regard  to  this  state¬ 
ment  to  refer  to  the  third  edition  of  the  work 
itself,  or  to  the  pamphlet  published  by  me 
entitled:  —  „ Siterarifd;e  ©pmpatljicn  ober 
inbuftrieUe  SBucbmacberet.  Gin  SSeitrag  pr 
©efd)id)te  her  neueren  englifcben  Serifograpbie 
non  Dr.  3.  ($5.  &c.,  nebft  einem  SSorroort 

non  bom  £>crrn  Gomtbur,  &c.  ^profejfor  Dr. 
<S5ottfrieb  Hermann,  Seipjig,  1843/' 


Wlit  jebent  Safyre  fieigettt  fief)  bie  9(ttfor= 
boning  on  bet*  Befet  englifdjet  <Sdjtiftett  an 
bag  engltfcfje  2Bbtterbud).  (£8  fontnu 
in  Ghglanb  uttb  2lnterifa  fa  ft  ntcfyfS 
tyeraug,  mag  nidjt  and)  in  3)eutfd)lattb 
fogleidj  gelefen  mitb  unb  SSetanlaffuttg 
giebt,  bag  ££brterbud)  gu  Olathe  p 
gief)en.  £)ie  geiftige  23  ermanbtfcfa  ft 
biefet  f;od)gebiIbeten  Golfer  beuifunbet 
fid)  bntd)  ben  umnittelbaren  SWitgenwp 
if)tet  ^antaftegebilbe,  fo  line  tfter 
(Sntbecf ungen  in  2Biffenfdjaft ,  dtunft 
unb  9latut,  unb  bet  beftdnbige  5£)ol' 
metfd)et  btefeg  Slugtaufdjeg  ift  bag 
englif^e  £Bottetbudj,  beffen  £eraug- 
gebet  jebe  il)rer  Btuggaben  gu  oerootf- 
ftdnbigen  bemiVf;t  finb. 

Unftteitig  —  unb  bieg  bitte  id)  alg 
tein  ftatiftifd)e  unb  butd)  forgfdltige 
23ergleidjung  mit  anbent  SQBorterbiW 
djetn  emuefene  Tf;atfad)e  aufpfaffett  • — 
iff  bag  Pott  mit  f)etauggegebette  grope 
SBbtterbud)  bet  englifdjett  ©ptadje  bag 
ooftjtdnbigfte  after  bigbet  etfdiienenen 
SCBetfe  biefet  2(tt  *  unb  boefy  mate  eg 


*  G§  genugt  in  biefer  33c&ie()ung  auf  Die 
britte  Ifusgabe  bc§  SBcrfcS  fclbft,  ober  auf  bie 
Heine  non  mir  berausgegebene  ©irift: — „Ei- 
terarifebe  ©pmpat()ien  ober  inbuftriellc  33ucb= 
macberei.  Gin  SBeitrag  pr  ©efcbicbte  ber 
neueren  ettgliftben  2erif'ograpl)ie  non  Dr. 
3.  &.  %.  tc. ,  nebft  einem  SSormort  non  bem 
£>errn  Gomtbur,  «.  ^rofeffor  Dr.  ©ottfrieb 
Hermann,  Seipjig,  1843/'  p  oerroeifen. 
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ous  to  assert  that  it  supplies  in  every 
respect  all  the  information  that  might 
be  desired.  In  the  short  time  which 
has  elapsed  since  the  2tl  edition  ap¬ 
peared,  the  literature  which  relates  to 
commerce,  manufactures,  science, 
and  the  arts,  has  made  such  con¬ 
siderable  progress  that  a  third  and 
thoroughly  revised  edition  was  called 
for.  The  revision  and  republication 
of  so  extensive  and  costly  a  work 
could  not  however,  in  the  nature  of 
things,  be  executed  so  rapidly  as  the 
increasing  wants  of  the  public  require, 
wants  which  can  be  satisfied  by  the 
issue  of  smaller  works  of  a  purely 
practical  character.  Such  a  Practical 
Dictionary  is  the  one,  which  I  now 
present  to  the  public,  constructed  par¬ 
ticularly  for  the  use  of  those  engaged 
in  business,  in  which,  besides  the  words 
and  expressions  in  daily  use,  those 
terms  employed  in  commerce ,  the 
trades,  the  arts,  and  the  sciences  are 
more  fully  explained  than  in  any  work 
hitherto  in  use.  As  my  Complete  Dic¬ 
tionary  is  based  on  a  whole  library  of  the 
latest  researches,  in  a  similar  manner 
the  materials  for  the  present  work 
have  been  drawn  from  a  large  number 
of  new  publications  procured  and  con¬ 
sulted  for  the  purpose,  from  which,  as 
well  as  from  an  extensive  course  of 
reading  and  careful  observation,  much 
has  been  added,  which  no  work  has 
hitherto  contained.  Much  useful  mat¬ 
ter  also,  which  I  was  prevented  from 
inserting  in  my  large  Dictionary,  on 
account  of  its  size  and  the  wish  of  the 
publisher  not  to  increase  its  price,  has 


ungebitfytUdj  gu  befyaupteit,  bap  e3  in 
alien  23egiel;ungen  j.ebe  nuiitfdjbate  9(u§= 
funft  gdbe.  3n  auf  <£attbel 

wtb  ©emetbe,  Jtunft  imb  3Bijfenfdj>aft 
tfl  bie  £iteratut  itt  bet  furgeit  feit  bet 
gloeitett  9(u3gabe  betfloffettett  3ett  fd)bit 
iiuebet  fo  bebeutenb  botau3gefdjtitten, 
baft  cine  btitte  23eatbeitung  beffelbett 
nbtfyig  toutbe.  3)ie  2Biebetl;etau3gabe 
eine3  fo  untfangteidjen  unb  fofifpieligett 
2Berfe0  fann  inbeffen  bet  Dlatut  bet 
0ad;e  ttad;  nicfyt  fo  f^uetl  etfolgen, 
al3  man  butd;  fleinere,  bie  <Sptad;e 
atfein  bon  if;tet  ptaftifdjen  ^eite  bat- 
fteltenbe  SBetfe  bent  etf)of;ten  S3ebittf= 
tttffe  be3  $ublicunt3  abgul;elfett  int 
(Stanbe  iff.  ©3  etfdjeint  bafyet  X;iet- 
mit  ein  bon  ntit  befonbetd  fut  ben 
©ebtaud;  bet  mit  ben  matetielfen  3it= 
teteffen  SSefcfydftigten  bearbettete3  p  t  a  f ; 
tifdje3  SBottetbud),  in  meldjent, 
aufjet  ben  SBbttent  unb  2tu@bti'tcfen 
bc3  tdglidjen  SSetfetytS,  bie  int  £ait= 
be!  unb  in  ben  ©etnetben,  in  bet 
Jtnnft  unb  in  ben  SBijfeitfdjafteu  gc- 
btduddidmt  2Bbttet  unb  JtunftouSbtucfe 
bollfidnbiget  al3  in  itgeitb  etitent  bi3= 
f)et  botf;attbenen  2£ctfe  bergeitfynet  unb 
etflart  toetben.  &Bie  uteinent  gtopetu 
2§bttetbud)e  eine  gauge  25tbltotl;ef  bet 
neueften  CtueUett  gu  ©nutbe  liegt,  fo 
ftnb  and)  fut  biefe3  SBbttetbud)  boit  ntit 
biele  tteue  btetf;etgel;btenbe  SBetfe  att= 
gcfdjajft  unb  gu  Oiatf;e  gegogeit  unb 
9flandje3,  mas  ftd)  nod;  nitgeitM  attge^ 
gebett  fattb,  and  eittet  untfaffettbeit  £ec= 
titte  gefamntelt  unb  fyingugefiigt  tvotbeit. 
©3  iff  in  biefe3  SBetf,  meld;e3  gleidjfaut 
otgattifd)  tteben  meinett  gtojjetett  letifa- 
lifdjett  unb  attbetett  Qttbeiten  etmadjfett 
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found  a  place  in  the  present  work, 
which  has  thus  grown  up,  naturally  as 
it  were,  by  the  side  of  my  larger  lexi¬ 
cographical  and  other  labours.  On 
the  other  hand  the  greatest  economy 
of  space  has  been  aimed  at  in  order  to 
make  room  for  the  technical  terms. 
In  this  work  therefore,  which,  as 
above  remarked,  is  intended  to  meet 
practical  wants,  the  following  classes 
of  words  have  been  omitted  (though 
they  are  absurdly  retained  in  smaller 
works  that  pass  generally  under  the 
denomination  of  Pocket  Dictionaries 
of  which  —  by  the  way  —  many 
are  nothing  but  bungling  ex¬ 
tracts  from  my  large  Dictionary) : 
1.  incorrect,  antiquated  words  and 
mere  provincialisms  or  such  as  very 
seldom  occur;  orthographical  and 
other  peculiarities,  such  as  Curso¬ 
rary,  Escocheon,  Examplary,  Escript, 
To  Esloin,  Evanid,  Evestigate,  To 
Resperse,  Untriumphable,  Unworm¬ 
ed,  &c. ;  2.  A  large  number  of 

participles,  derivatives  of  verbs  or 
nouns,  the  significations  of  which 
do  not  differ  from  their  primitives, 
and  which  every  person,  who  is 
moderately  acquainted  with  the  lan¬ 
guage,  can  form  for  himself:  thus, 
for  the  sake  of  brevity,  only  one 
meaning  is  given  for  “Evocation,” 
,,bie  ^erborrufung,"  with  a  reference 
to  the  verb  Evocate  (Evoke)  for 
further  explanation,  from  which  the 
other  modifications  may  be  found 
without  difficulty.  The  separation 
of  the  active  and  neuter  significa¬ 
tions  of  verbs,  which  is  generally 


iff,  aud)  biel  yon  bent  brattd)bareit  <Stoff, 
ben  id;,  uni  mein  grofea  SIBbrterbitd) 
nid)t  gu  fef)r  anfdfioeffeit  gu  fa  [fen  uttb 
gegeit  bea  SSerlegera  2Buitfd)  gu  ber* 
tf;euern,  bovt  loeglief),  eingefd)altet  toor- 
belt;  bagegeit  iff  Don  anberer  (Seite, 
tint  btefen  nteifi  tedjnifdjcn  SIB  orient  ben 
ni3tt;igen  $la&  gu  betfdjaffett,  bie  f)od)fie 
Otaunterfparnifj  erfirebt  toovbeit.  (So 
jtnb  beitn  in  biefent,  tote  gefagt  bent 
braf  tifd) eit SB ebitrfntff e  getbibmeten  SIBerf'e 
fbfgenbeSffibrterclaffen  loeggebfieben  (ob^ 
gfeid)  ntatt  fie  berfef)rter  SEBetfe  in  fo= 
genamtten  $afdjen  =  uttb  attberett  233ov= 
terbitcfyern  finbet,  boit  beitett  eiite  gute 
2lngat)f  - — •  unt  biea  betfaufig  gu  er- 
tvatynen  —  better  nidjta,  afa  unge - 
fd)icfte  5fu0guge  nteittca  grofeit  SB6v= 
terbud)3  ftttb):  1)  Unridjttge,  beraltete, 
rein  fn’ObingiefXe  ober  mtr  gang  oereitt- 
gelt  borfontntenbe  Shorter,  ort(;ogra= 
b^ife^e  uttb  aitbere  (Si  g  eit  tf;  it  nil  i  cf)  f  e  i  t  eit , 
trie  Cursorary,  Escocheon,  Exam- 
plary,  Escript,  To  Esloin,  Evanid, 
Evestigate,  To  Resperse,  Untriumph¬ 
able,  Unwormed,  &c. ;  2)  (Sine  SDIeitge 
SParticifnen ,  Verbal  -  ober  SfiontinaU 
2fbleitungeit,  toettu  fie  feitte  bon  if;rett 
(Stantntiobrtern  abioeidjenbe  SBebeutiun 
gen  f)abeit  uitb  fitr  jebeit  ber  (Spradje 
etnigerutafett  9Jlad)ttgeit  leid)t  git  bifbeit 
ftttb  g  fo  iff  ber  -Jturge  toegett  bott 
Evocation  ttur  bie  I .  SBebeutitng :  gber- 
borrufung  ,  gefe^t,  toegett  ber  itbrigeit 
aber  auf  baa  SUerbunt  To  Evocatc 
(Evoke)  beribiefett,  ba  fid)  biege  ettt 
3ebcr  of;tte  3J2itf)e  analog  bifbeit  fatttt. 
Qfud)  bie  Trennung  ber  actiben  unb 
neutralett  SBebeutungeit  bei  SSerbeit,  bie 
fottfi  auf  a  firengfie  burd)gefitf)rt  ifi,  i|i 
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most  strictly  attended  to,  has  likewise 
been  dispensed  with  in  short  articles, 
because  many  verbs  in  every  language 
comprise  both  significations ,  and  the 
repetition  of  that  in  the  neuter,  which 
is  already  given  in  the  active,  woult 
be  diffuse  and  unnecessary. 

From  the  fact  that  they  heap  up, 
in  the  midst  of  those  in  daily  use, 
a  mass  of  words,  mostly  antiquated, 
provincial,  or  such  as  are  of  very  rare 
occurrence,  which  an  author  had 
perhaps  employed  in  the  whim  of  the 
moment,  but  which  are  quite  worthless 
without  quoting  the  passage,  it  will 
easily  be  perceived ,  how  destitute  of 
any  plan,  or  minute  investigation,  and 
how  culpably  careless  is  the  course  of 
the  compilers  of  these  abridged  dictio¬ 
naries  ,  that  are  indeed ,  for  the  most 
part ,  nothing  but  unprincipled  pla¬ 
giarisms.  It  is  an  injudicious  and  in¬ 
congruous  mixture  of  every  thing,  — 
copied  out  of  the  parent  work  which 
they  had  before  them :  —  of  course 
the  materials  are  clipped  and  pared  in 
a  most  niggardly  manner. 

Here  it  might  be  said,  that  such 
books  being  merely  practical  must  ne¬ 
cessarily  be  limited,  but  it  is  just  the 
practical  part,  which  these  bungling 
mechanics  neglect,  practising  at  ran¬ 
dom  their  piracies  upon  what  has  once 
been  given ,  too  indolent  to  make 
the  slightest  effort  to  conceal  their 
own  deficiencies  by  the  independent 
addition  of  a  dozen  or  two  new 
words.  Thus  in  a  small  work  of  this 
sort,  which  was  copied  from  the  second 


bei  gatt$  fatten  51rtffelit  natittlid)  nidjt 
eingefu^rt  toorben,  meil  ja  in  oieleit 
geittobrtern  after  Spacbcit  Betbe  33e^ 
beutungen  entf)alten  ftnb  unb  [omit 
SBiebetpIurtg  beffett  int  Centrum,  mag 
tux  2lctioum  fcpn  ftel)t,  umtotfyig  unb 
meitfdhoeifig  Irate. 

ffftie  £lanlog,  o^ne  genaue  Unfer= 

fudging  unb  gemiffeitlog  ttadjldfftg 
bie  £ktfaffet  fuqgefaffter  USorter- 

bi'tcfyer  —  bte  freilid)  mcifi  mciter 
nidftg  ftnb,  alg  jmnciblofe  5fbfd)teibe- 
reien  —  oetfapeit,  fattn  man  beutlid) 
aug  ber  3uf antmcn^ aufung  meijt  un= 
begeidpteter  oeralteter,  ^prooinpfter,  nut 
etn^eln  ootfontntenbet  Shorter  (bte  obne 
bag  CSitat  beg  Sd)tiftftefterg ,  meldjet 

fte  oiefteidjt  in  ber  £aune  beg  5Iugen= 
blicfg  ptdgte,  gattj  mertfpg  ftnb) 

mitten  unter  afttdglicf;en  SBbrtern  er= 
fepn;  Sffteg  iff  bunt  unb  of)ne  2lug= 
mal)l  —  abgefdjtieben  aug  bent  9Jht= 
ftermerfe,  bag  fte  Oor  ftd)  fatten: 

—  naturlicf)  mit  ber  fKefmutterltdpen 
23ef)anblung  unb  23efdjneibung  beg 
@top. 

Dbgleid)  nun  Sentattb  fageit  fomtte, 
bafj  foldje  SBerfe  ebcit  alg  rein 
tifdje  nid)t  meitlduftg  fein  fbitnten,  fo 
iff  bod)  gerabe  bie  £raftifd)e  Seite  bei 
biefen  Merten  bie  am  meifien  oernad)^ 
laffigte,  mobei  bemt  biefe  pluntVen 
S'abrifanteit  nid)t  einntal  bie  geriitge 
5tnfh‘engung  ntadjctt  burd)  meitigffeitg 
etn  ober  $mei  fDupitb  felbftftdnbig  I;in^ 
jugefitgter  neuer  SBbrter  bie  cigene 
£)iitftigfeit  ju  oerbergett.  So  fef)Ien 
tit  eiitem  berartigcit  fleitteit  fSBerfc, 
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edition  of  my  Dictionary  with  slavish 
assiduity,  of  course  all  those  articles 
are  omitted,  which  my  later  researches 
have  enabled  me  to  add,  and  which  in 
their  turn  are  destined  to  be  pom¬ 
pously  paraded  in  “carefully  enlarged 
and  improved  editions”  of  such  spu¬ 
rious  reprints.  After  what  has  been 
said,  it  may  easily  be  seen  by  what  plan 
the  author  has  been  guided  in  the 
compilation  of  this  work,  which  he 
herewith  presents  to  the  public  under 
the  conviction,  that  a  very  slight  exa¬ 
mination  will  be  sufficient  to  show  that 
lie  has  not  been  content  to  follow  the 
convenient  way  of  becoming  in  a  man¬ 
ner  the  copyist  of  his  own  large 
work,  but  that  he  has  produced  some¬ 
thing  independent.  Compare  for 
example  the  articles  under:  —  To 
Answer,  T o  Arch,  T o  Attend,  T o  Bear, 
To  Beat,  To  Bend,  Body,  Bottom,  To 
Break,  To  Bring,  To  Call,  To  Carry, 
To  Draw,  To  Drop,  To  Edge,  To 
Enter,  Fag,  Fagging  -  system ,  Fall, 
Fancy,  Foul,  To  Hang,  To  Heave,  To 
Hit,  Level,  To  Live,  To  Lock,  To 
Lodge,  ToMake,  To  Pass,  ToPuddle, 
Puddling-,  To  Run,  To  Shoot,  Sul¬ 
phate,  Ac.,  To  Take,  Ac.,  Urim  and 
Thummim,  Urry,  Zink,  which  have 
been  most  carefully  revised  and  en¬ 
riched.  Of  the  new  articles,  which  have 
been  added,  of  course  but  a  few  can  be 
noticed  here;  it  must  be  left  to  the 
reader  to  ascertain  whether  the  work 
has  kept  pace  with  the  wants  of  the 
time;  compare  for  instance  Abietic 
acid ,  Absides ,  Absorbability  ,  Ac., 
Acanthopterygious,  Aceria,  Acerous, 


mag  fonft  gar  eifrig  bewittyt  getoefen 
ifi,  bie  gmeite  5tuflage  meineg  2Bor= 
terftudjg  fclamfd)  aug^uptyreiften,  nature 
id)  al(e  in  neuerer  3e^  bon  neU: 
tyin^ugefugten  9lrtifel,  bie  bamt  in 
forgfaltig  ,,  ijermetyrten  unb  fcerfteffer= 
ten"  2luflagen  biefer  9kttybrucfe  pr un? 
fen  merben.  —  (§g  ift  natty  bem  often 
©efagten  leictyt  ju  erfetyen,  melctyer  $lan 
bem  SSerfaffer  ftci  ber  SSearfteitung  bie- 
feg  SOSerfeg  borgpfctymeftt  tyat  unb  fo= 
mit  iiftergieftt  er  bagfelfte  bem  $uftli= 
cum,  melttyeg  ftci  einiger  $rufung  gar 
ftalb  gematyren  mirb,  bafj  er  nictyt  etma 
ben  ftequemen  £8eg  gemdtylt  tyat,  an 
[cittern  eigeneit  grotyeren  SBerfe  gleicty= 
fant  junt  Olugfctyreifter  ju  toerben,  fonbern 
etroag  (selftjlfidnbigeg  geliefert  tyat,  ogl. 
Qtrtif el ,  trie  To  Answer,  To  Arch, 
To  Attend,  To  Bear,  To  Beat,  To 
Bend,  Body,  Bottom,  To  Break,  1  o 
Bring,  To  Call,  To  Carry,  To 
Draw,  To  Drop,  Io  Edge,  Io 
Enter,  Fag,  Fagging-system,  To  Fall, 
Fancy,  Foul,  To  Hang,  To  Heave, 
To  Hit,  Level,  To  Live,  To  Lock, 
To  Lodge,  To  Make,  To  Pass,  To 
Puddle,  Puddling-,  To  Run,  To 
Shoot,  Sulphate,  Ac.,  To  Take,  Ac., 
Urim  and  Thummim,  Urry,  Zink, 
meld)e  auf  bag  (sorgfaltigfte  newer  23ear; 
ftcitung  ober  ©rmeiterung  untcrmorfen 
morbett  ftnb.  23en  neuaufgenontntenen 
$rtifeln  fonnett  tyier  naturlicty  nur  mc= 
nige  angcfittyrt  merben  unb  bem  23e= 
nutyenben  ntuf  eg  felftft  utyerlaffen  fetn 
ju  prixfeiu  ob  bag  SBerf  ^en 
burfniffen  ber  M  fortgeftilbet  tyat; 
man  ijergletttye  j.  23.  Abietic  acid, 
Absides,  Absorbability,  Ac.,  Acan- 


Preface. 


X 


SBorrebe. 


Acetated,  Acidifiable,  &c. ,  Acinaci- 
form,  Aciniform,  Acinose,  &c.,  Aco, 
Acquisitiveness,  Actinolite,  Address¬ 
ed  bill,  Agency  business,  Agency 
office,  &c.,  Aluminate,  Ammite,  Am- 
modyte,  Ammonite,  Amniotic  acid, 
Antiabolitionist,  Antifederalist,  An¬ 
tiministerialist,  Antimoniate,  Apodal, 
Apodes,  Apparitionist ,  To  Appro¬ 
priate,  &c.,  Apter,  Apteral,  Arrival- 
train  (likewise  Departure  -  train,  Up- 
train  ,  <fcc.) ,  Atmospheric  Railway, 
Augite,  Azotized,  Backwoods,  &c., 
Barbecue  (in  the  signification  used 
at  Jamaica),  Batrachite,  Batracian, 
Bed  of  the  rails,  Beroes,  Blue  books, 
Bombiate,  Bombic  acid,  Boletate, 
Boletic  acid,  Bonded  or  Bonding- 
warehouse,  Bowie-knife,  Branchioste- 
gous,  Bractea,  Bracteate,  Bracteole, 
&c.,  Break  (or  Brake,  on  railways), 
Budelight ,  Buffers,  &c.,  Buhl,  Bum¬ 
pers, Bungalow, Burden-cars,  Bushmen, 
Bushrangers,  Caloricity,  Canaling, 
&v,.,  Calycine ,  Capillarity,  Car¬ 
boniferous,  Case -stake,  Cattle -hur¬ 
dles,  Chimney-stack,  Cholesterine, 
Churn -drill,  Circling -tools,  Com¬ 
bativeness,  Connecting-rod,  Con¬ 
stabulary,  Continuous  bearings,  Con- 
trate- wheel,  Crossing -rails,  Dahlia, 
Dash  -  wheels  ,  Deviling  -  machine, 
Discharging  acids,  Dissolving  views, 
Doubled  twist,  Driver  (of  a  locomotive 
carriage),  Drivers,  Driving -carriage, 
Edge- rails,  Electro-  in  composition, 
Fish -bellied  rails,  Flat -rails,  Plate- 
rails,  Tram -rails,  &c.  &c.,  Epizootic, 
Equaling  -  file  ,  Ethnographer,  &c., 
Faunic ,  Ferric,  Ferricalcite ,  &c., 


thopterygious,  Aceria,  Acerous,  Ace¬ 
tated,  Acidifiable,  &c. ,  Acinaciform, 
Aciniform,  Acinose,  &c.,  Aco,  Acquisi¬ 
tiveness,  Actinolite,  Addressed  bill, 
Agency  business,  Agency  office,  &c., 
Aluminate,  Ammite,  Ammodyte,  Am  ¬ 
monite,  Amniotic  acid, Antiabolitionist, 
Antifederalist,  Antiministerialist,  An¬ 
timoniate,  Apodal,  Apodes,  Appari¬ 
tionist,  To  Appropriate,  &c.,  Apter, 
Apteral,  Arrival  -  train  (eheitfo  Depar¬ 
ture-train,  Up -train,  Ac.),  Atmo¬ 
spheric  Railway,  Augite,  Azotized, 
Backwoods ,  &c. ,  Barbecue  (in  beu  auf 
JamaicauUttf)en23ebeutung),Batrachite, 
Batracian,  Bed  of  the  rails,  Beroes, 
Blue  books,  Bombiate,  Bombic  acid, 
Boletate,  Boletic  acid,  Bonded  obev 
Bonding- warehouse ,  Bowie-knife, 
Branchiostegous,  Bractea,  Bracteate, 
Bracteole,  &c.,  Break  (ober  Brake, 
©rents,  ©rsemSf<$toengel  auf  <&fenbat)= 
tteu),  Budelight,  Buffers,  &c.,  Buhl, 
Bumpers,  Bungalow,  Burden -cars, 
Bushmen,  Bushrangers ,  Caloricity, 
Canaling,  &c.,  Calycine,  Capillarity, 
Carboniferous ,  Case  -  stake ,  Cattle- 
mrdles,  Chimney-stack,  Cholesterine, 
Churn -drill,  Circling- tools  ,  Com- 
jativeness,  Connecting-rod,  Con¬ 
stabulary,  Continuous  bearings,  Con- 
trate- wheel,  Crossing -rails,  Dahlia, 
Dash  -  wheels  ,  Deviling  -  machine, 
Discharging  acids,  Dissolving  views, 
Doubled  twist,  Driver  (of  a  locomotive 
carriage),  Drivers,  Driving -carriage, 
Edge -rails,  Electro-  mit  3»fantmcn= 
e^ungen,  Fish -bellied  rails,  Flat-rails, 
5late  -  rails  ,  Tram  -  rails  ,  &c.  &c., 

.  Epizootic, Equaling-file, Ethnographer, 
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Ferro  -  cyanate,  Ferro  -  cyanic,  Ferro- 
prussiate  ,  Ferro  -  prussic  ,  Ferro- 
silicate,  &c ,  Firebox,  Fireboy,  Firmer, 
Fluoborate,  Formation  -level ,  Gas¬ 
holder,  Gas -work,  the  railway  expres¬ 
sions:  Grade,  To  Grade,  Gradient; 
Inhabitiveness ,  Intrusionists,  Non- 
intrusionists,  Lapping- engine ,  Man¬ 
hole,  Mill -boards,  Mill- puff,  Mill- 
rod,  &c.,  Moniliform,  Monochromatic, 
Monosperinous,&c.,  Out-station,  Pass¬ 
ing-places,  Pemmekin,  Peripteral, 
Petiolate,  &c.,  Petong,  To  Phos¬ 
phoresce,  &c.,  Piggery,  Post-captain, 
Pung,  Rostel,  Saurian,  Scansorial; 
of  the  many  articles  in  Sea,  e.  g. 
Sea -Island  cotton,  &c.,  Secretiveness, 
Sedimentary,  Serial,  To  Shampoo, 
Sliding -rest,  Sliding -scale,  Sliding- 
valve,  Stertorous,  Subaudition,  Sub¬ 
letting  act ,  Subsill ,  Subtreasury- 
system,  Suctorial,  Suction  -  hose, 
Sulpho  -  in  composition  ,  *  Super- 
electoral,  Supply -pipe,  Swedish  acid, 
Sycee  silver,  Tally-ho,  Tatties, 
Terminus,  Territs,  Thaories,  The¬ 
atricals,  Throstle -cottonmill,  Thugs, 
Thuggee,  Tidal,  To  Toady,  Tompung, 
Tonsorial,  Toolups,  Toomel,  Trac- 
tarian,  Tractive,  Trade -sales,  Tuft- 
hunter,  Tunneler  (labourers  at  or  in  a 
tunnel), T  unneling,&c.,T  urn-out, T  urn- 
table,  Turning -platform,  Turning- 
table,  Unacted  dramatist,  Uniaxal, 
Upper-plate,  Upper -vase,  Upstroke, 


*  Due  regard  has  been  paid  to  the  growing 
importance  of  Chemistry  and  the  natural 
sciences  in  general  which  will  be  evident 
even  by  a  superficial  examination. 


&c. ,  Faunic,  Ferric,  Ferricalcite,  &c., 
Ferro  -  cyanate,  Ferro  -  cyanic,  Ferro- 
prussiate  ,  Ferro  -  prussic  ,  Ferro- 
silicate,  &c.,  Firebox,  Fireboy,  Firmer, 
Fluoborate,  Formation -level ,  Gas¬ 
holder,  Gas -work,  bie  (5i[enbctl)nau3= 
brittle:  Grade,  To  Grade,  Gradient*, 
Inhabitiveness,  Intrusionists,  Non- 
intrusionists,  Lapping -engine,  Man¬ 
hole,  Mill- boards,  Mill -puff,  Mill- 
rod,  <&c.,  Moniliform,  Monochromatic, 
Monospermous,  &c.,  Out-station,  Pass¬ 
ing  -  places ,  Pemmekin ,  Peripteral, 
Petiolate,  &c.,  Petong,  To  Phos¬ 
phoresce,  &c.,  Piggery,  Post -captain, 
Pung,  Rostel,  Saurian,  Scansorial; 
unter  ben  bteleit  Slrtifeln  in  Sea,  nur 
g.  23.  Sea -Island  cotton,  &c. ,  Se¬ 
cretiveness,  Sedimentary,  Serial,  To 
Shampoo,  Sliding-rest,  Sliding-scale, 
Sliding-valve, Stertorous,  Subaudition, 
Subletting  act ,  Subsill,  Subtreasury- 
system  ,  Suctorial ,  Suction  -  hose, 
Sulpho  -  mit  3ufammenfe£ungen  ,  * 
Super-electoral,  Supply-pipe,  Swedish 
acid,  Sycee  silver,  Tally-ho,  Tatties, 
Terminus,  Territs,  Thaories,  The¬ 
atricals,  Throstle -cottonmill,  Thugs, 
Thuggee,  Tidal,  To  Toady,  lom- 
pung,  Tonsorial,  Toolups,  Toomel, 
Tractarian,  Tractive,  Trade -sales, 
Tuft-hunter,  Tunneler  (£unneL2(rfccL 
ter),  Tunneling,  &c.,  Turn-out,  1  urn- 
table,  Turning- platform,  Turning- 
table,  Unacted  dramatist,  Uniaxal, 


*  9fcamcntli<fr  ifl  aud)  auf  bie  ncucrcrScit  fid) 
immcr  mcfyr  ftei(jernbeSBid)tigfeit  bcrQdjemic, 
ubcrbaupt  bcr  ^aturwifiTenftbaftcn,  bie  gcbul)= 
renbe  #tucffid)t  genommett  worbcn,  was  fcbon 
cine  oberfIad)Ud)'e  Unterfud)ung  (el)ren  wirb. 
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Urticaceous, Utilisation, Utilitarian, &c., 
Vakeel, Van  (in  its  fourth  sense), Vanadic, 
<&c., Velocipede, Vistaed  (Bulwer), Vitel¬ 
line,  &c.,  Vivisection,  Vocalic,  Volun¬ 
taryism,  Voltatype,  Wanghee,  AVatch- 
(in  composition ,  as  —  cap,  —  coat, 
—frame,  — frame  -  gage,  &c.),  AVater- 
( — avens,  — beetle,  — bird,  — bird¬ 
lime,  &c.  &c.),  Weald -clay  (Wealden, 
Wealdon),  Weaveret,  Webbing  (or 
Webs),  Weed-ashes,  Week-boarders, 
Wends,  Xanthin(e),  Xanthopicrine, 
Xanthoxylum,  Xiphosures,  Xylanthrax, 
Xylopale ,  Xylophagan  ,  Xylophage, 
Xylophagous,  Xylophilans,  Xylotroges, 
Xylopia,  &c.,  To  Yacht,  Yachter, 
Yoked,  Zaim,  &c.,  Zax,  To  Zink, 
Zoanthus ,  Zoophagous,  Zoophytic. 
But  notwithstanding  the  large  mass 
of  matter  which  has  been  added,  of 
which  the  above  list  contains  but  a 
small  portion,  many  a  useful  word  has 
been  necessarily  omitted,  owing  to  the 
strict  limits  imposed  by  circumstances, 
to  which  the  inclination  of  the  author 
has  been  forced  to  yield.  He  had  the 
same  inconvenience  to  complain  of  in 
his  large  work  (see  Preface  to  the 
3d  Ed.  of  his  Compl.  Dictr.),  he  can, 
however,  safely  maintain  that  hitherto 
not  a  more  copious  work  of  equal 
originality  has  been  condensed  into 
the  same  space,*  a  fact,  which  any 
person  versed  in  such  matters  will 
confirm  after  a  closer  examination, 
and  though  many  improvements  will 


Upper-plate,  Upper -vase,  Upstroke, 
Urticaceous, Utilisation, Utilitarian, &c., 
Vakeel,  Van  (in  feiner  kierten  93ebeu= 
tung),Vanadic,&c.,Velocipede,Vistaed 
(Bulwer),  Vitelline,  &c. ,  Vivisection, 
Vocalic,  Voltatype,  Voluntaryism, 
Wanghee,  Watch-  (in  3ufamntenfe|un= 
gen,  tote  — cap,  — coat,  — frame, 
— frame-gage,  &c.),  AVater-  ( — avens, 
— beetle,  — bird,  — bird-lime,  &c.  &c.), 
Weald-clay  (Wealden, Wealdon), Wea¬ 
veret,  Webbing  (ober  AA^ebs),  Weed- 
ashes,  Week-boarders,  Wends,  Xan¬ 
thine),  Xanthopicrine ,  Xanthoxylum, 
Xiphosures,  Xylanthrax,  Xylopale, 
Xylophagan,  Xylophage,  Xylophagous, 
Xylophilans,  Xylotroges,  Xylopia,  &c., 
To  Yacht,  Yachter,  Yoked,  Zaim,  &c., 
Zax,  T o  Zink,  Zoanthus,  Zoophagous, 
Zoophytic.  3>aj?  after  tro|  ber  gtofiett 
Sftaffe  beS  neufnn^ugefommenen  @toffe3, 
tion  bent  baS  eften  nxitget^eifte  S3er^ 
jeicfyntfj  nut  cine  gerhtge  $tofte  ftietet, 
bennoeft  mancfteS  ftraudjftare  SBort  in 
bte  (Sammlungeit  beS  SSerfafferft  f;at 
^uritcfgelegt  toerben  ntitffen,  ift  (Scftulb 
ber  2Serl)altniffe,  bte  o^nc  {ftudficfyt  auf 
bie  SBitnfdje  cttteS  23erfaffet3  bemfelftett 
fet)r  fcftatfe  ©ren^ett  fe|ett.  £)ieS  I;atte 
ber  33fr.  aucf)  ftet  feinent  gtftfetn  £Berfe 
(fief; e  SSorrebe  jur  3.  2lu3g.  beft  Compl. 
DicU.)  fteflagen;  cr  barf  febocf;  mtt 
softer  (&td)erf;ett  ftefyauftten,  baft  auf 
bentfelften  Oiaunte  fti3t)et  few  koftficin^ 
btgereS  dl)u(i<fte3  felftfifianbtge3  SBerf 
jufamntengebrdngt  toorbeit  ift;*  eitte 


*  Where thespacedid  notadmitofadetailedn  *  ter  Oictunt  Wettldltfigere  (Srfld* 

explanation  of  words  or  such  articles  as  arejjrungen  ober  rocitoerjttH'igte  3ujdmnu'n|e£un= 
branching  off  into  numerous  compounds,  as  :j  gcn  nitftt  -sttlicp ,  VOtC  ftet  Honourable, 
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unavoidably  become  necessary  in 
the  course  of  time,  yet  the  author 
has  no  apprehension  of  either 
“  overwhelming  the  beginner  with 
an  unwieldy  mass  of  words  or  of 
disappointing  the  more  advanced 
scholar  in  cases  of  a  complex 
nature.” *  * 


Xlptfctcfye,  toeldje  ber  gacfyPerftcinbtge 
nad;  tta^erer  ^riifung  beftdtigen  trirt> 
unb  toemt  fcfptt  mandje  23evbefferung 
tm  £aufe  bcr  fld;  notf;ig  gel= 
tenb  ntatfjen  Pitb,  (o  furdjtet  bet  &Ser= 
faffet  bemtod)  ,,  it>eber  ben  Slnfanger 
burd)  bie  Sftaffe  be3  ©argefcotenen  gu 
etbtudcn ,  nod)  aud)  ben  Rennet  in 
fdjunerigen  fallen  §u  rcvlaffeit."* 


Honourable,  Lynch  law,  Nail,  Nerite,  Orchis, 
Pea,  Plea,  Preventer,  Thorn,  Tongue,  Top, 
&c.  reference  is  made  to  the  large  work. 

*  This  pompous  phrase  is  used  by  Mr.  F. 
W.  Thieme  in  the  preface  to  a  dictionary 
bearing  the  title: —  “A  New  Complete 
Critical  Dictionary  of  the  English  and 
German  Languages,  Leipsic  1 846.  G.  Mayer." 
What  there  is  new  in  this  work,  is  not 
easily  to  be  guessed;  it  certainly  cannot  be 
the  art  of  copying,  though  this  ingenious 
art  has  frequently  been  practised  by  more 
skilful  hands. 

Whoever  is  even  in  a  slight  degree 
acquainted  with  the  present  state  of  lite¬ 
rature  will  not  indeed  be  surprised  to  find 
in  a  work  of  42  sheets,  not  two  of  them 
perhaps  of  independent  labour,  as  little 
when  he  sees  not  a  single  mention  made 
of  sources  or  authorities;  but  the  putting 
forth  such  a  work  as  a  “/ong  felt  desi¬ 
deratum ”  has  something  in  it  extremely 
comical. 

Without  dwelling  upon  the  “ merits”  of 
the  work,  I  will  only  call  attention  to 
this  circumstance  that,  for  instance  of  the 
above  list  of  really  necessary  words  which 
may  easily  be  increased,  not  one  (from 
Abietic  acid  to  Zoophytic)  is  to  be  found 
in  Mr.  F.  W.  Thieme' s  Dictionary.  It  cer¬ 
tainly  does  not  appear  like  “ meeting  the 
wants  of  the  time"  when  a  man  perseveringly 
copies  in  a  great  measure  useless  words 
and  errors  of  20  years’  standing,  which, 
although  copied  by  others,  have  long  ago 
been  exposed;  and  again  on  the  other  hand 
omits  not  10  or  20,  or  50,  but  thousands 
of  words  without  a  knowledge  of  which, 
scarcely  any  modern  composition  from  the 
lightest  pamphlet  to  the  most  serious  scienti¬ 
fic  work  can  be  understood  D  is  impos- 


Lynch  law,  Nail,  Nerite,  Orchis,  Pea,  Plea, 
Preventer,  Thorn,  Tongue,  Top,  &c.  ift  Ctltf 
bag  gropere  SKkrf  oermicfen  roorbcit. 

*  ©o  britcf  t  fid;  M.  &B.  &  l)  i  c  m  e  in 
her  SSorrebe  p  einem  bem  Sitel  nad): 
,,neucn  ooUftdnbigcn  fritifd)en  £Borter= 
buebe  ber  englifd)en  unb  beutfd)cn  ©prad)e, 
Beipjig,  1846  bet  ©.  SJtapcr/'  pomplpft 
genug  aub.  8Bab  eigentlieb  art  biefem  SBerfe 
neu  ift,  mirb  n>of)l  Sticmanb  bcvratfjcnj 
bie  Jtunft  beb  3lbfd)reibcnb  fidjerlid)  nicbf, 
obglcid)  biefelbc  fclyort  »on  gefdficfteren  £>an= 
ben  get)anbi)abt  roorben  ift.  _  SBer  nur 
einigermapen  mit  bem  gegenwartigen  «3u= 
ftanbe  ber  Siteratur  befannt  ift,  roirb 
pjar  nid)t  meitcr  erftaunt  fein,  menn  er  in 
einem  SBerfe  bon  42  33ogen  oiel!eid)t  nid)t 
2  33ogen  felbftftanbige  Irbeit,  ebenfomenig, 
menn  er  niebt  eine  D.uelle  alb  benu^t  ange= 
geben  ftnbetj  aber  bie  ©arftellung  cineb 
folcben  SBcrfeb  alb  eineb  ,,  Idngft  geful)l  = 
ten  33eburfniffeb"  l)at  bann  bod)  ctmab 
uberaub  4tcmifd)cb.  Dljne  l)icr  metter  auf 
bie ,,  SBerbienftlidyf’cit "  btefeb  SBerfeb  cinp= 
gel)en,  bcute  id)  nur  barauf  l)in,  bap  5.  33. 
bon  bem  oben  angefulpten  naturlid)  ©on  3e- 
bem  leid)t  p  ermeiternben  SSerpidpiffe  ge= 
mip  notljiger  Sorter  (oon  Abietic  acid 
bib  Zoophytic)  fein  einjigeb  in  M. 

SB.  Sbieme’b  SBbrterbud)  ftel)t. —  6b  l)eipt 
nad)  mciner  3fnfxcbt  mcnigftcnb  niebt ,, einem 
33eburfniffc  ber  3 ei t  abljelfen",  menu 
man  20  3al)V  alte,  jmar  aitcb  oon  Inborn 
copirtc,  aber  langffc  aufgebecfte  ©dpifjcr  unb 
oerbaltnipmapig  unmtlje  SBorter  unoerbroffen 
copirt,  auf  ber  anbern  ©cite  aber  nid)t  10 
ober  20,  ober  50,  fonbern  Saufcnbe  Don 
SBbrtern  oermiffen  lapt,  olpe  beren  4tennt= 
nip  faft  feine  neuere  ©thrift/  oon  ber  leicb- 
teften  33rofd)itre  bib  pm  ernften  roiffenfebaft* 
lt<ben  SBerf,  ocrftdnblid)  ift.  SBer  $.  S3 
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Before  closing  these  remarks,  I  feel 
it  a  duty  to  acknowledge  the  efficient 
aid  rendered  me  throughout  the 
entire  work  by  my  son  Dr.  Felix 
Flugel  *,  the  collection  of  the  new 
materials,  as  well  as  the  careful 
revision  of  a  great  part  of  the  old, 
together  with  the  disquisitions  upon 
orthoepy  contained  in  the  intro¬ 
duction  ,  are  almost  entirely  his 
own  work. 

In  regard  to  the  method  of  marking 
the  different  sounds  of  the  letters  for 
pronunciation,  sufficient  explanation 
will  be  found  in  the  introduction ;  the 
author  concludes  with  the  wish  that  it 
might  soon  be  adopted,  in  order  to  aid, 
if  possible,  in  introducing  a  better 
understanding  of  orthoepy  in  general. 


(Stye  icf)  biefc  SBemevfungen  ftyliefie, 
tfi  e3  rneitte  $fltd)t,  ben  tljdtigen  £3eD 
fhmb,  toettfoen  mil*  mein  (SoI;n  Dr. 
^elir  §rlugel,  mdfyrenb  bei*  gangett 
93eatBeitung  bed  SSudjed  geleiflet  I; at, 
anjuerfennen  j  bie  »£erbeifd)affang  unb 
forgfdltige  JDurdjarBeitung  eiite@  grojjen 
Retied  bed  neuett  tine  bed  fdjon  oor= 
^anbenen  ©toffed,  folme  bie  orffyoebD 
ftfjeit  in  ber  (Sinleitung  entfyaltenen  Unter= 
fudjuttgen  futb  faff  nngetl;eilt  fein  SSevf. 

2Sad  ettblidj  bie  2luSfpra$e&e$eidj- 
nung  betrifft,  fo  if!  bad  91ot(;ige  in 
bei*  (Sinleitung  bavitOei*  bemevft  mov= 
ben;  ber  SGevfaffer  fdjltefjt  mit  bent 
Sffiunfdje,  baf  fie  balb  Gingang  ftnbeit 
ntoge,  uni  mo  ntoglid)  ein  beffered 
23erfidnbnt§  ber  £)rtf;oe!pte  ubertyaupt 
mit  beforbent  ju  f;clfen. 


F. 


sible  for  instance,  that  any  person  who 
reads  the  17th  chapter  of  Dickens’  Sketches 
can  know  a  priori  what  a  “Water- man” 
in  the  significations  hitherto  given  in 
dictionaries  can  have  to  do  with  a 
“Hackney- coach -man!”  It  is  only  the 
marking  of  such  words  as  have  either 
been  incorrectly  explained,  or  altogether 
omitted,  or  other  improvements  rendered 
necessary  by  time  which  can  justify  the 
appearance  of  a  “J Sew"  Dictionary. 


Dickens’  Sketches,  ^ap.  17.,  lieft,  f anil 
urtmoglid)  a  priori  wiffen,  loa$  cin  Water¬ 
man  in  ben  non  ben  SBorterbucbcrn  bistjer 
adcin  angefufyrten  SSebeutungen  mit  fiacres 
Jtutfcbern  $u  tl)un  fyaben  foil!  Unb  nur 
burci  bie  TCufjeicbmtng  foIct>er  Shorter,  bie 
entroeber  bister  unric&tig  crfldrt  morben 
roaren  ober  ganj  unb  gar  oermipt  tour* 
ben,  ober  burd)  fonft  cine  mirflid)  seif* 
gemdpe  SSerbefferung  lapt  fid)  bas  Gsrfdjeincn 
eincS  „neucn"  SBortcrbucbeS  rcd)tfcrtigen 


t 


Introduction. 


©inleitung. 


W hen  the  author  first  adopted 
Walker’s  system  of  pronunciation  in  the 
first  edition  of  his  Complete  Dictionary 
(1830),  he  clearly  perceived,  as  every 
one  must,  who  has  spent  some  time  in 
the  thorough  study  of  the  English 
language,  that  Walker  did  not  enter 
into  a  nice  discrimination  of  all  the 
vowel-sounds,  but  that,  on  the  other 
hand,  an  increase  of  the  figures  to 
denote  the  pronunciation,  would  con¬ 
fuse  rather  than  aid  the  learner;  the 
reasons  which  induced  the  author  to 
adopt  and  to  retain  that  system  are 
of  an  earlier  date  and  cannot  here 
be  discussed  at  large.  (Compare 
the  author’s  Complete  Dictionary 
3d  Edition,  p.  VIII.) 

In  this  position  of  things  he  naturally 
conceived  the  idea,  which  indeed  he 
publicly  expressed  some  years  ago, 
of  making  use  of  symbolical  signs  to 
mark  the  pronunciation ,  notwith¬ 
standing  that  similar,  though  unsa¬ 
tisfactory  attempts,  had  frequently 
been  made.  Such  a  system  of  marks 
appears  more  natural  because,  in 
the  first  place,  the  usual  signs  for 
long  and  short  syllables  are  already 
universally  known ;  in  the  second 
place,  because  the  influence  of  the 
accent  or  of  consonants  upon  pre¬ 
ceding  or  following  vowels,  the  dif¬ 
ferent  pronunciation  of  the  same  con¬ 
sonants  ,  &c.  can  be  more  easily 
exhibited  by  means  of  concrete  signs 
placed  either  over  the  words  or 
attached  to  them,  since  they  are 


@d)ott  bei  bev  evften9lntvenbungbe3 
Walker’fd)eit  3tu8fpva<§efi)fient3  in  ntei= 
item  1830  guerfl  evfcfcienenen  yottjian? 
bigen  SBbvtevbudje  mar  iniv  flat*,  nne 
natiivlid)  Sebent,  bet*  ftd>  langere  Beit 
gvunblidj  mit  bent  ©ngltfcfyen  befdjdf 
:igt,  bafi  Walker  fid)  nid)t  auf  bie  23e- 
geidqtung  aflev  feiiteit  33ocal=  @djat= 
tivungen  eiitldjjt,  anbevntf;eil3  abet* 
eine  33erme$rung  bet*  (yon  itynt  guv 
Saufbegeidjmutg  geiudl)lten)  3a^ien  c^cv 
yevivivven,  aI8  fbvbentb  lvivfeit  nnivbc ; 
bie  ©viittbe,  au3  beiteit  id)  jeneS 
fient  bovt  annal;nt  uitb  fe|U;iclt,  ge: 
fjbven  enter  fvitfyent  Bk'ii  an  unb  fbit= 
nett  biev  nid)t  iueitlaujtg  evbvtert  n?ev= 
ben.  (23ergleid)e  Complete  Dictionary 
3.  9tuflage,  @.  VIII.) 

SSet  bent  cbeit  begeidpteteit  Staitbc 
bev  £>inge  lag  bet*  yon  ntiv  and)  fd)on 
yov  Barren  offentlicf)  au3gefpvod)cne 
©ebattfe  nitty  t  fern,  bie  natitvlictyeve  9lit= 
gabe  ber  $tu$fpva<tye  burd)  fpmbolifdje 
Beid)ett  gu  matylett,  guntal  atynlidje,  oft 
freilid)  tybctyfi  ungenitgenbe  33 erfud>e 
gentad)t  toorbeit  tuaven.  9latuvlid)ev 
fctyeiitt  ntiv  eine  fold)e  93egeictynung, 
toeil  eine3ttyeil§  bie  geivotyntictyjlen  3«= 
ctyeit  fitv  3ange  unb  Jtit vge  aUgemcin 
befaitnt  ftnb;  anbevnttyeilS  ftitb  ©in- 
tvivf ungen  bcS  Accents  obev  bev  (Son-* 
fottattten  auf  folgenbe  obev  yovl)evgef;enbe 
SSoeale,  yevfd)iebene  SluSfpvattye  bevfcD 
ben  ©onfonanten,  u.  f.  to.,  buvd)  con- 
cvete  unntittelbav  iibev  obev  an  ben 
Suttyfiaben  angebvactyte  3eid)en  yicl  leicty; 
tev  unb  anfc^autic^er  bavguflelleit  unb 
folglicty  yicl  beffev  gu  ntcvfcn;  eitblid) 
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much  more  impressive  and  more  rea¬ 
dily  retained  in  the  memory ;  and  the 
additional  great  advantage  of  an 
economy  of  space  speaks  for  itself. 
Here  likewise  it  was  necessary  to  keep 
within  proper  limits,  and  not  to  put 
a  new  sign  for  each  and  every  modi¬ 
fication  of  sound,  since  in  that  way  this 
“ odd  -  looking  monster  in  philology 
‘a  pronouncing  dictionary”’  would 
become  still  more  confused,  and  what 
is  of  greater  importance,  less  practical. 
Hence  in  some  few  instances ,  the 
designation  of  a  vowel  is,  strictly  taken, 
true  only  in  part,  but  the  proper  sound 
becomes  evident  by  a  consideration  of 
the  well  known  law  of  accent,  that 
unaccented  syllables  have  a  strong 
inclination  to  drop  their  natural  sound, 
so  that  the  addition  of  a  new  sign 
could  only  take  place  at  the  expense 
of  perspicuity,  and  was  therefore  in¬ 
expedient.  To  designate,  for  example, 
the  unaccented  syllable  ow  in  Shadow, 
Morrow,  &c.  I  have  not  chosen  the 
usual  sign  of  unaccented  syllables,  but 
the  sign  of  a  long  syllable,  o,  although 
the  true  sound  lies  between  the  two 
(ll'on  —  shad'ow  —  low'ness).  The 
same  is  applicable  to  the  termination 
-ied,  particularly  when  it  has  the 
secondary  accent.  Words  for  instance 
like  accompanied,  -bodied  (in  com¬ 
positions),  candied,  hurried,  sullied,  &c. 
would  be  more  correctly  expressed  by 
-led  (-ed)  than  by  -id  (-Id),  which 
latter  would  be  similar  to  the  termi¬ 
nating  syllables  in  candjd,  horrid, 
solid,  &c. ;  equally  so  the  termination 
-  ies  for  example  in  the  words :  ladies, 
parties,  species,  or  bodies  (for  body¬ 
guards)  in  distinction  from  bodice 
(stays).  An  acute  accentuation,  such 
as  the  English  language  requires,  will 
prevent  an  undue  lengthening  of  unac¬ 
cented  syllables,  and  so  between  two 


liegt  bet  dujiere  toefeittlidje  23ottl)eii  bet 
Diaumetfbatntf?  ciuf  bet  <£>attb.  $ludt 
t)iev  Wax  abet  bad  tedjte  DTafj  gu  fatten 
unb  nidjt  fiit  att  unb  febe  £autntobift; 
cation  and)  ein  netted  3e^en  fc|?n,  ba 
bad  fd)oit  an  ftd;  „tounbetIidj  erfd)etnenbe 
^ilologtfdjeUnge^cuet,  ein  «3tudfbtadje; 
SBottetbud)))"  babutd)  nut  nod)  labtytin- 
tf)ifdjet  unb,  toad  toid)tiget  ift,  im^taT 
tifdjet  toetben  toittbe:  baf;et  ift  in  eini= 
gen  toenigen  fatten  bie  SSe^eicfynung 
eined  locals  gan$  fiteng  genomnten 
nut  gum  Tf;eit  tidjttg;  bet  £aut  abet 
oetftanb  fid)  bei  feeti’tcffidjtigung  bed 
befannten  3(cceittgefe£ed,  baf  aufj et  bent 
Accent  ftef)enbe  <St)lbeit  ftatfe  Sfieigung 
()aben,  ftd)  $u  oerflucfytigen  fo  ganj  Oon 
felbft,  bajj  «@er^ie()ung  eined  neuen 
3eid)ette  auf  Soften  bet  Uebetjtcfytlid); 
feit  umtbff)ig  tout;  fo  ift  g.  33.  jut 
33egeid)ttung  bet  unbetonten  ©tylbe  ow 
in  Shadow,  Morrow,  &c.  nid)t  bad  o 
(toad  fonfi  in  unbetonten  <St)Ibett  ftei)f) 
getodf)lt  tootben,  fonbetn  bad  3el^en 
bet  Huger  o,  obgleid)  bet  Hut  eigent; 
tid)  gtoifdjen  beiben  (li'on  —  shad'ow 
--  low'ness)  mitten  inne  ftet )t;  bad; 
felbe  gilt  Oon  bet  Gmbmtg  -ied,  ^u; 
mal,  toenn  bet  fecuttbdte  Accent  batauf 
liegt;  jebenfaftd  tidjtiget  toetben  $.  33. 
SOSbttet  tote  accompanied,  -bodied 
(in  3wfnntntenfe|ungen),  obet  candied, 
hurried,  sullied,  &c.  butdj  -ied  (-ed) 
aud$ubtu<fen  feitt,  aid  butdj  -id  (-Id), 
toad  ben  dnbftylben  in  candid,  horrid, 
solid,  &c.  gleidjfdme;  ebenfo  bie  (£n; 
bung  -ies  toie  $.  33.  in  ben  SBortetn: 
ladies,  parties ,  species ,  obet  bodies 
(fiatt  body-guards,  £eibgatbe)  ^uni 
Untetfdjiebe  ton  bodice  (©djnutbtuft). 
^c^atfe  33etommg,  tote  fte  bad  (Sitg; 
lifc§e  itbert)aupt  fotbert,  loitb  oot  it  bet; 
mdfiget  3)el)nung  unbetontet  <St)lben 
leid)t  betoaljtett  unb  fo  ift  gtoifcfyen  gtoet 
llebeln  bad  fteinfte  unb  £toat  ein  toitf; 
ltd)  unbebeutenbed  getodfylt  tootben. 
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evils  the  least,  (and  it  is  really  very 
insignificant)  has  been  chosen.  The 
same  view  is  to  be  taken  of  words  in 
which  u,  in  its  quality,  has  Walker’s 
first  sound  of  u,  but  in  its  quantity  the 
third  sound,  as,  Fulig'inous,  Accusa¬ 
tion,  Acld'ulae;  since  it  is  not  to  be 
imagined  that  any  person  even  slightly 
acquainted  with  the  predominant  in¬ 
fluence  of  the  accent  (which  every 
learner  of  English  will  soon  be)  will 
fall  into  the  error  of  pronouncing  u  in 
the  above  words  as  if  it  were  fyu-, 
accyu-,  acidyu-,  equivalent  to  Wal¬ 
ker’s  fu-,  akku-,  asidu-,  instead  of 
fyu-,  accyu-,  acidyu  (Walker:  fyu, 
akkyu,  asidyu),  which  would  indeed 
be  unusual  and  difficult.  I  differ  in 
this  from  my  predecessor  and  friend 
Mr.  J.  E.  Worcester,  the  well  known 
coadjutor  ofWebster  in  his  dictionary, 
whose  simple  and  natural  system  of 
marking  the  pronunciation  I  have  fol¬ 
lowed  throughout,  with  some  unim¬ 
portant  exceptions.  One  who  is  not 
versed  in  the  English  language,  does 
not  clearly  perceive  in  which  cases  u 
(Worcester  puts  u  in  all  cases  when  it  is 
unaccented,  so  alsoi,&c.)  is  to  be  distin¬ 
guished  in  quantity,  and  notin  quality, 
from  the  long  accentuated  u  (fu'el), 
without  agreeing  in  any  respect  with 
Worcester’s  u  in  Urbane7,  Sul'phur.  I 
was  obliged  to  adopt  a  similar  manner 
of  proceeding  with  the  unaccented  e, 
because  there  is  a  manifest  difference 
in  the  sound  of  this  vowel  in  the  first 
and  last  syllables  of,  for  example, 
Precedence,  Rebu'ker,  Redee'mer.  In 
the  first  syllable  it  sounds  like  a  short 
i,  hence  I  have  expressed  it  by  e 
(Prece'dence,  Rebu'ker,  Redee'mer): 
in  the  last  syllable  (-  er)  obtuse  like  u 
in  sulphur;  for  a  nearer  explanation 
see  further  on. 

After  these  remarks  I  proceed  at  once 


Untet  biefelbe  9fitftd)t  fatten  bie  9CBbr= 
tev,  in  bettett  ba£  u  bet  £XuaIitdt  ttad) 
ben  1.  W alker’fdjett  u  -  £aut,  bet  £Xuctn= 
dtdt  ttadj  ben  3.  f)at,  line  Falig'inous, 
Accusation,  Acld'ulae ;  ba  in  \naxi 
fetnent  einigerntafien  mit  bent  i’tbcnoie= 
gettben  (Sinflujj  be3  Accented  93efamtten 
(line  bie3  bod)  jebet  (Englifd)leritenbe 
fef)t  balb  ioitb)  betfomnten  fann,  in 
obigctt  SBorfetn  ffatt  fyu-  [fyu-], 
accyu-  [ak'-kyu-]  &c.  ettoa  fyu  [fu  -], 
accyu  -  [ak'ku  -]  gu  fpredjen,  toaS  fdjott 
an  fid)  uitgetobfynlidj  unb  fdjtoierig  todre. 
Jpietin  bin  id)  attc$  oott  nteinent  $ot= 
ganger  unb  ftteunb,  ^ettn  J.  E.  Wor¬ 
cester,  bent  titf)mlid)ff  befannten  Sflttat^ 
better  an  bent  gtofjenWebster’fdjen9&bt; 
tetbudje,  beffett  eiitfad)ent  unb  naturlidjeit 
23e^eid)nung0ft)fteme  id),  mit  geringfu= 
gigen  nut  bie  gfotnt  befteffenbett  9(u3; 
ttaf)men,  butdjgdttgig  gefolgt  bin,  ab- 
getoidjen.  @3  iff  ndntttd)  fur  ben  bet 
ettglifc^en  (sb^e  Unfunbigett  ttidtt 
beutlidj,  baft  ba3  u  (toe!dje3  Worcester 
in  attett  fatten  fe£t,  too  e3  accentlo3 
iff,  ebettfo  i,  &c.)  in  eittigett  fatten  nut 
quantitatio,  nid)t  qualitatio  oott  bent 
fangen  accentuirten  u  (fu'el)  untetfd)ie= 
ben  fein  fott  unb  feitte3ioeg3  mit  bent 
bei  Worcester  gfeidjbe^eidjneten  11  in 
Urbane',  Sul'phur  gufantnt  ettf  dttt.  5Die= 
fefbe  ©battling  toat  id)  genotfyigt  mit 
bent  unbetonten  e  oor$unef)nteit ,  ba 
5.  93.  ba3  bei  Worcester  gleid)beseid)= 
nete  etjfe  unb  leftte  e  in  Precedence, 
Rebu'ker ,  Redee'mer,  $toei  Oetfd)iebeite 
£aute  be^eidptet.  3)er  Sant,  ben  e3 
f)iet  in  bet  etffen  ©t)l£>e  f)at,  toitb 
tote  fur^eS  i  audgefptod)en  unb  iff  oott 
ntit  butdj  e  au3gebrud:t  toovbeit  (Prece¬ 
dence,  Rebu'ker,  Redee'mer);  in  bet 
(gttbfylbe  (er)  bet  beibett  lenten  9CBbt- 
ter  gfeid)  bent  buntbfen  £aut  be3  u  in 
sulphur.  £)a3  ©ettauete  ftef)e  toettet 
untett. 

9tad)  biefett  93entetfungen  gef)e  id) 
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to  the  explanation  of  the  signs :  —  the 
mark  [-]  denotes  a  long  sound,  [w]  a 
short  one;  a  point  [.]  want  of  accent, 
in  consequence  of  which  the  vowel  thus 
marked,  especially  after  an  accent ,  is 
weak :  —  two  points  [  ••  ]  are  placed  over 
vowels  affected  by  a  succeeding  r  (with 
the  exception  of  a  which  sometimes 
occurs  in  other  cases).  The  other  signs 
do  not  extend  to  all  the  vowels  simi¬ 
larly  ;  those  which  are  not  marked  are 
mute,  except  y,  under  which  the  dot 
could  not  be  placed  on  account  of  its 
form,  and  a  few  other  terminations 
explained  further  below. 


fogletd)  jut  2lufpeUung  ber  £aut  =  $afcelle 
ithet:  —  ba6  [-]  brixcft  Huge, 

[w]  jbitvje,  [.]  Tonlopgfeit  unb  in 
^olge  beffen,  befonberS  nad)  bent  ^Le¬ 
ant,  £)umbfl)ett  cm3;  [••]  peljt  itbev 
ben  oon  nacfyfolgenbem  r  afficirten  23o^ 
calen  (attfjet  bet  a,  *oa3  jtd)  and)  in 
anberen  fatten  ftnbet);  bte  anberen 
Beic^en  erflrecfen  jtdj  md)t  itber  alie 
locale  gleidjmdfug ;  bte  ni$t  bejetc^tte= 
ten  23ud)ftaben  ftnb  fhtmnt,  aufer  y, 
utttet  ioeldjeS  tbbogtab^tfe^et  @djttrie= 
rigfett  toegen  fein  $unft  [.]  gefefet 
toerben  fomtte  unb  einige  befonbet*6 
cmgefi^rte  (Snbungett. 


I.  VOWELS. 


I.  SBocale. 


A  has  seven  sounds.  (Compare 
key.) 

1.  a  like  Walker’s  a  as  in  Shade, 
Fain,  Lay'er  (like  the  German  long  e 
in  (See,  23eet,  ge^en,  ^e^t). 

2.  a  like  Walker’s  a  as  in  Shad,  Fan, 
Lamb  (lying  between  the  a  and  d  in 
the  German  words  £antm,  Mtttnter). 

3.  a  like  Walker’s  a  before  r  as  in 
Share,  Fair,  Bear  (answering  precisely 
the  a  in  gating,  Jtdfer  or  the  e  in 
I;er).  This  peculiar  sound  of  a  before 
r  has  not  been  distinguished  by  any 
orthoepist  except  Perry,  *  although  it 
is  an  acknowledged  fact  that  the  in¬ 
fluence  of  r  followed  by  e  mute  ef¬ 
fectually  changes  the  regular  sound  of 


A  ^at  fteben  betf^tebene  £aute.  (23gl. 
£aut  =  $abelfe.) 

1.  a  gletd)  Walker’0  a:  —  Shade, 
Fain,  Lay'er  (gleid)  bent  beutfefyen  langen 
e  in  See,  S3eet,  ge^en,  ^ef;t). 

2.  a  gletd)  Walker’S  a :  —  Shad,  Fan, 
Lamb  (jhrifdjen  bent  a  unb  d  in  ben 
SBortern  £antnt,  £dntntet). 

3.  agletd)  Walker’3  a  oor  r: — Share, 
Fair,  Bear  (nne  d  in  faring,  deafer  obet 
e  in  ^er).  liefer  alletn  bot  r  ftd^  finbenbe 
Sant  iff  nut  bon  bent  engltfdjen  jbrt$oe= 
pifien  Perry*  alS  born  a  oerfdjteben  be= 
jetd jnet  tootben,  obtool)!  eS  eine  offenfun= 
nge  $l)atfadje  ifi,  bafi  bet  (gtnfluf  beS  r 
ttt  ben  fatten,  too  eS  in  tein  engltfdjett 
obet  bod)  etngebitrgerten  SGBottetn  na$  a 


*  It  is  remarkable  that  most  of  the  English 
orthoepists  have  considered  the  discrimina¬ 
tion  of  this  sound  superfluous  —  at  least 
theoretically.  —  Thus  Walker  asserts  in  his 
Principles  (§73)  that  a  in  spade ,  lade,  trade, 
& c.  (a)  sounds  exactly  like  that  in  bear, 
swear,  pear,  &c.  (a)  a  position  equally 
untenable  with  that  advanced  in  the  same 
place,  viz.  that  this  long  a  in  spade,  lade,&c. 
corresponded  precisely  to  the  French  e  in 
etre,  the,  &c. 


*  ©§  iff  merlraurbig,  bap  bte  meiften  cng= 
lifdjen  £)rtt)oepiften  bie&rennung  biefer  Saute 
(roenigftenS  in  ber  &I)eorie)  fur  uberfluffig 
fatten.  ©0  metnf  Walker  (Principles,  §  73), 
lade,  spade,  trade,  &c.  (a)  Iaute  genau 
tt)ie  bear,  swear,  pear,  &c.  (a),  njQb  auf 
bemfelben  Srrtljume  berufyt,  al3  bie  bort 
aufgeftcllte  33el;auptung ,  bap  cS  (bas  a  in 
spade,  lade,  trade,  &c.)  genau  mit  bem 
Saute  be§  franjoftfeben  e  in  etre,  tete  fiber* 
cinftimmc. 
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the  preceding  a ( ai ,  ay)  in  pure  English 
words  as  in  share,  bare,  dare,  so  likewise 
when  the  r  is  preceded  by  ai  (ay) ,  as 
in  pair,  air,  fairy,  in  which  it  etymo¬ 
logically  belongs  to  the  radical  syllable. 
The  frequent  tendency  in  English  to 
transform  such  words  especially  as 
are  in  daily  use  has  transferred  this 
change  to  other  words  which  were 
more  correctly  spoken  with  the  long 
sound  of  a;  for  instance  Mary,  Dairy, 
&c.  unless  we  resort  here  to  a  middle 
sound,  as  we  are  frequently  obliged 
to  do.  Although  the  letter  r  exerts 
this  influence  regularly,  only  where 
it  stands  in  the  same  syllable  with 
a  ( ai ),*  yet  an  exception  is  formed 


(Sinlettun$. 

mil  folgettbem  fhnnmen  e  (lute  share, 
bare,  dare)  ober  nad)  ai  (ay)  (air,  pair, 
fairy)  uttb  ch)mologt(cf)  $ur  &Buvgel= 
ftytbe  get)ort,  ben  regelvedjteu  £aut  beg  a 
(ai,  ay)  iuirflid)  oeranbert  f;at.  5£>ie  im 
(gmjUfdjen  fo  l)duftge  flfetgung  befonberg 
atttdglidj  gebrautf)te  unb  bafyer  lei^t  bet 
33erfdjleifung  fid)  b tug eb cube  SBovte  um= 
jugefialten,  X;at  biefe  SSerdnbetung  aud) 
auf  anbere  itbettragen ,  bie  ricbtiger  ben 
gettmfntltdjen  erften  a-£aut  fatten  (Mary, 
Dairy,  &c.) ,  toenn  man  nic^t  fyter, 
lute  bteg  fo  oft  not^ig  ift,  ju  etnern 
SWittellaut  feine  3ujludjt  netynten  mitt.  * — 
Dbgleid)  biefe  (Simuirfung  beg  r  tegel= 
rndfitg  nur  ba  ffottftnbet,  luo  eg  ntit 
a  (ai)  in  einev  @tylbe  fo  bilben 


*  Smart  takes  an  erroneous  view  of  this 
subject  (and  so  does  Mr.  Voigtmann,  who 
follows  him  blindly  and  who,  although  he 
would  fain  prescribe  laws  of  pronunciation 
to  the  English,  is  far  from  being  so  in¬ 
dependent  as  he  imagines  himself  to  be) 
when  he  says:  that  this  r  effects  the  same 
change  upon  all  the  vowels.  It  is  a  well 
and  long  known  fact  that  the  English  (as 
well  as  the  Low -German)  r  has  particularly 
in  the  middle  and  the  end  of  words  very 
much  the  nature  of  a  vowel  and  hence  in 
careless  pronunciation  it  takes  the  place 
either  of  one  of  the  semi -vowels  or  vowels 
themselves.  (Compare  the  child’s  rhyme: 
Jeremiah  blow  the  fire  [as  if  fi'-ah]  in  A 
Blue -coat  Boy’s  Recollections  of  Hertford 
School,  by  G.  Wickham;  or  the  affected 
pronunciation  of  the  Lord  in  the  Pickwick 
Papers:  Gwacious  Heavens!  I  thought  evewy 
body  had  seen  the  new  mail-cart  [ caat ,  FI." ] ; 
it’s  the  neatest,  pwettiest ,  gwacefullest 
thing  that  ever  [ evva ,  FI.']  wan  upon  wheels — 
painted  wed,  with  a  cweam  piebald);  or  the 
Cockneyisms,  feller,  binder  (or  even  winner), 
dramer,  idear,  polker,  yer,  instead  of  fellow, 
window,  drama,  idea,  polka,  you;  or  how 
are  you  (ye)[hoft  -ai  -  yf])?  This  vowel  element 
ofr,  which  in  prosody  may  have  even  the 
force  of  asyllable,  produces  no  such  retrograde 
effect  upon  the  other  long  vowels,  except  in 
some  sounds  mentioned  by  Walker  in  cheer¬ 
ful,  fearful,  beard,  fierce,  pierce,  tierce,  &c. 


*  (5g  ift  cine  falf$e  ©arftcllung  ber  6ad)c, 
roenn  Smart  (unb  it)m  nadjbetenb  ber  ben 
(Snglanbcrn  lugfprad)c=©efc§e  oorf<brci= 
benbe£err  $$oigtmann,bcr  aber  leiber  fclbft 
niebt  fo  felbftfianbig  ift,  alg  cr  ficb  cinbitoct) 
meint,  biefe  SSerdnbcrung  bewirfe  bag  r  bci 
alien  SSocalcn.  Gsg  ift  cine  langft  befanntc 
©adje,  baf  bag  englifebe  r  befonberg  im  3n= 
unb  Qfuglautc  cine  fel>r  roeirf>e ,  faft  oocalifcbe 
Statur  bat,  baber  eg  ficb  in  nadflaffiger  7fug= 
fpradjc  gerabeju  in  SSocale  ober  oocalartigc 
(§onfonanten  auflofi  ober  an  bie  ©telle  anbercr 
SSocale  tritt.  (SSgl-  ©djuffnabenreime  roie 
Jeremiah,  blow  the  fire  [glcicbfant  fi'-ah]  in  A 
Blue-coat  Boy’s  Recollections  of  Hertford 
School,  by  G.  Wickham;  ober  bie  affcctittc 
)(ugfprad)c  beg  Lord’g  in  ben  $picf roiefiern : 
Gwacious  Heavens!  I  thought  evewy  body 
had  seen  the  new  mail  cart  [caat,  Ft .];  it’s 
the  neatest,  pwetticst,  gwacefullest  thing  that 
ever  [ewwa,  FI.]  wan  upon  wheels  —  painted 
wed,  with  a  cweam  piebald;  ober  bie  Cock¬ 
neyisms  feller,  winder  [ober  gar  winner], 
drainer,  idear,  polker,  yer  ftatt  fellow, 
window,  drama,  idea,  polka,  you;  ober  how 
are  you  (ye)  [hoft-ai-yl])?  ©iefcg  00Califd)C 
Element  beg  r,  roeldjcg  in  ber  $)rofobic  fogar 
bag  ©emubt  einer  ©i)lbe  btffommen  Fann,  bat 
aber  auf  feinen  ber  anbern  l  an  gen  SSocalc, 
aufer  bem  crmaljnten  a  unb  ben  <Srfd)cinun= 
gen,  bie  Walker  bei  cheerful,  fearful,  beard, 
fierce,  pierce,  tierce,  &c.  enodbnt  (ogl- 
iebocb  heir,  where,  there,  e’er,  ne’er,  &c.  too 
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by  mayor  and  prayer,  which  are 
contracted  in  daily  use  into  mare 
and  prare;  the  former  most  fre¬ 
quently,  the  latter  always. 

It  is  singular  that  Smart,  who  is 
otherwise  so  trustworthy,  in  his 
Walker  Remodelled  regards  it  as 
unheard-of  to  make  a  difference 
between  the  sound  of  a  in  payer, 
slayer  and  that  in  pair,  fair,  share, 
which  difference  is  heard  not  only  in 
New  York,  but  everywhere  where  the 
English  language  is  spoken. 

Mr.  Smart  in  his  Principles  of 
Pronunciation,  p.  VIII,  54.  makes  the 
following  remark:  —  “It  has  been 
said,  there  is  a  palpable  difference 
between  the  vowel  sound  in  payer, 
player,  slayer,  and  that  in  care,  fair, 
hair,  share.  What  difference  may 
be  made  in  New  York  I  know  not; 
but  1  know  that  none  is  made  in 
London,  nor  can  be  made  without 
that  peculiar  effect  which  shows  an 
effort  to  distinguish  what  in  general 
is  necessarily  undistinguishable.  ” 
May  the  author  be  permitted  here 
to  give  but  one  instance  —  for  the 
many  proofs  that  might  be  alleged 
to  the  contrary  on  this  subject  — 
from  an  excellent  work:  —  “The 
Alphabet  of  Nature,  or  Contributions 
towards  a  more  accurate  analysis 
and  symbolization  of  spoken  sounds, 
by  Alexander  John  Ellis,  B.  A.,  Lon¬ 
don,  1845.”  Mr.  Ellis,  a  gentleman 


(compare,  however,  heir,  where,  there,  e’er, 
ne’er,  &c.  in  which  the  pronunciation  is  like  A, 
the  reason  of  which  cannot  be  here  discussed). 
And  it  is  mere  fancy  to  think  of  distinguishing 
se-,  fi-,  to-,  fu-,  in  the  words  se-rious,  fi¬ 
ring,  to  ry,  fu-ry  from  se-  &c.  in  se-cant, 
fi-nal,  to-tal,  fu-gitive,  or  with  the  fine-eared 
imitator  of  Smart  Mr.  Voigtmann,  to  specify 
the  vowels  in  mere,  fire,  pore,  cure,  as  being 
spoken  otherwise  than  the  usual  e,  i,  o,  u. 


boefy  mayor  unb  prayer,  bte  bev  aCItcig^ 
lid)e  ®ebtau$  faff  in  mare  unb  prare 
gufamntengiel)t,  bag  erfiete  fet;v  ^axtftg, 
bag  gtoeite  confiant  2tugnabnte. 

SBitflid)  feltfant  iff  eg,  toemt  ber 
fonft  fo  guoerlafjtge  Smart  in  feinem 
Walker  Remodelled  eg  alg  uneofybrt 
betractytet,  einen  ltnterfd)ieb  gtoifd)en  bent 
a-Saut  in  payer,  slayer  unb  in 
pair,  fair,  share  gu  ntad)en,  beten 
Unterf^ieb  ftd)  bod)  nidjt  blog  in 
New  York,  fonbern  itberaff,  too  ®itg= 
Kfdj  gefptodjen  toitb,  geigt. 

Jjpett  Smart  fagt  ndntlid)  in  feinen 
Principles  of  Pronunciation,  ■<§>.  VIII, 
54. :  —  fyat  gefagt,  baj)  ein  beut= 
lid)cr  Unteof^ieb  gtoife^en  bent  SSocaL 
Iaute  in  payer,  player,  slayer  unb  bent 
in  care,  fair,  hair,  share  fei.  either 
Untetfd)ieb  in  New  York  gentad)t  toer= 
ben  mag,  nmfj  id)  nid)t;  aber  id)  toeifi, 
bafi  feiner  in  London  gemad)t  toirb  ober 
gemad)t  toerbett  fbnnte,  o1)ne  bie  eigen- 
t^ixmltc^e  2Birfung,  toetd)e  bem  33erfud)c 
folgt,  ettoag  fur  getool)nlid)  f$Ied)fl)itt 
Ununterfc^eibbareg  bennod)  gu  unter= 
fc^eiben. "  ®g  ntag  bem23etfa(fer  erfaubt 
fein,  t)ier  nur  eineg  oon  ben  oielen 
33eifpielen,  bie  biefe  S3e1)aubtung  toiber= 
tegen,  aug  einent  treffli^enSKerfe:  — The 
Alphabet  of  Nature,  or  Contributions 
towards  a  more  accurate  analysis  and 
symbolization  of  spoken  sounds,  by 
Alexander  John  Ellis,  B.  A.,  London, 
1845,  anguful)ren.  £crt  Ellis,  ein 
ebenfo  fd)arffinniger  unb  oorurtf)eilg= 


Die  Kugfpratbe  gleid)  fi  ift,  aber  aug  anberen 
t)ier  nid)t  p  erbrternben  ©riinben) ,  rucfroir= 
fenben  ©influp  unb  eg  ift  $f)antafterei  bag 
se-,  fi-,  to-,  fu-  in  se-rious,  fi-ring,  to-ry, 
fu-ry,  non  bent  se-  &c.  tn  se-cant,  fi-nal, 
to-tal,  fu-gitive  unterfdjeibcn  p  woken,  cber 
mitbeni  feinl)brigen,  freiticb  nur  bem  Smart 
nad)tappenben £ernt  SSoigtmann,  in  mere, 
fire,  pore,  cure  ein  anberg  alg  geroobttlub 
auggefproebeneg  e,  i,  o,  u  ijeraugpfpcculiren. 
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whose  penetration  and  freedom  from 
prejudice  is  only  equalled  by  the  ex¬ 
actness  of  his  investigation  remarks 
p.  49: — “Between  a  and  a  is  a  broader 
sound  of  a  heard  in  the  French  words 
chene,  f£te,  pere,  and,  as  we  think,*  in 
the  English  words  mare,  chary,  there., 
&c.  This  sound  we  shall  denote  by  e. 
Many  persons  consider  the  sound,  in 
the  English  words  just  cited,  to  be  a, 
and  others  to  be  a  quasi  diphthong” 
[the  description  of  which  may  be  found 
with  Mr.  Ellis,  p.  85  etseqq .,  in  Smart’s 
Principles,  §  54].  “We  shall  content 
ourselves  with  drawing  attention  to 
the  following  comparisons: — ■player 
with  the  French  plaire;  sayer  (one  who 
says )  with  the  Scotch  sair;  f>el)r 
(German)  with  l)er  (also  German).” 
In  accordance  to  this  Mr.  Ellis  was  fully 
justified  in  distinguishing  (p.  51)  the 
sound  of  a  in  pain  ( nee ,  SBeet)  from  the 
“palpably  different”  vowel  sound  in 
care,  pear,  there,  pair  (pere,  etre, 
fait ;  ber,  I;er). 

4.  a  like  the  a  of  Walker,  called  by 
him  the  Italian  a  in  the  words  Far, 
Father,  Sharp,  Mark  like  the  a  in  gar, 
inar,  affectedly  spoken  with  an  incli¬ 
nation  to  a,  bearing  resemblance  to  the 
a  in  the  word  9)iitrf  as  the  inhabitants 
of  Hamburgh  pronounce  it,  with  an 
elision  of  the  r,  similar  to  the  English 
word  mark,  that  is  SDtaaf  but  somewhat 
more  drawn  and  inclining  to  a  (a). 

5.  a  (lying)  between  Walker’s  a  (a) 
and  &  (a) ,  as  in  Staff,  Haft,  Example, 
Dance,  Branch,  Demand,  Grant, 
Grass,  Mask,  Clasp,  Fast,  Bath. 
This  sound  of  a  (sometimes  au ,  which 
is  so  frequently  met  with  inoldEnglish 
instead  of  a,  compare  aungel,  chaunge, 
merchaundice,  balaunce,  &c.  —  This 


*  Dr.  Rapp  (Physiologie  der  Sprache, 
vol.  3.  p.  174)  is  of  the  same  opinion. 


Cnnlcttunc}. 

freier,  alS  borftd)tig  ^rufettber  SDlamt 
fagt  bort  (S.  49 : — a  unb  a  iff 
ein  Bretterer  Ton  be3  a,  meld)er  in  ben 
franjoftf^enSBortern  chene,  fete,  pere,  unb 
nad)  unferer  2lnftd)t,*  in  ben  englifd)en 
SBorten  mare,  chary,  there,  &c.  gel)6rt 
mirb.  5Diefen  £aut  merben  mir  burd)  e 
begeidjnctt.  SStele  betra^ten  btefen  (in 
ben  ebeit  angefufyrten  engitfd)en  SBbrtern 
ftcB  borftnbenbett)  £aut  afg  gleid)  mit 
a,  inhere  alS  einen  duaft-T)tj3^on- 
gen"  [ber  bon  «§errn  Ellis,  p.85  u.  ffgg. 
bon  Smart  §  54  feiner  Principles  be= 
fdjriebett  mirb].  „2Btr  merben  mt§  be= 
gnitgen,  bte  Qlufmerffamfeit  auffolgenbe 
SSergletdjungen  gu  lenten :  —  player  mit 
bem  franj.  plaire,  sayer  (one  who  says) 
mit  bent  fd)ottif$en  sair,  tnt  £>eutfd)cn 
el)r  mit  l;er."  £)ie  unter  fid)  botl= 
fomnten  gleidjen  £aute  bon  pain,  ne'e, 
SSeet  futb  balder  Bei  *§errn  Ellis,  p.  51 
mit  9ted)t  bon  ben  unter  ftd)  ebenfaffo 
boftfontuten  gleicfyen  tauten:  —  care, 
pear,  there,  pair  (pere,  etre,  fait ; 
fpracfye,  ber,  f;er)  getrennt  toorben. 

4.  a  gleid)  bem  Walker’fdjen  foge- 
nannten  itaticinifdjen  a  in  Far,  Father, 
Sharp,  Mark  mie  bag  a  in  gar, 
mar,  mit  Ieifer  Stntbnung  bon  a,  in 
gejierter  Otebemeife,  etrna  trie  ber  ^ant- 
burger  ba3  a  in  bem  £Borte:  SJtarf 
ntit  elibirtem  r  gleid)  bem  englifdjen 
SBorte  mark  fpridjt,  namlid)  a  a  f 
nur  mit  etma§  mel)r  £5ef)nung  unb 
nte^r  ^tnnetgung  $unt  a  (a). 

5.  a  gmifdjen  bent  Walker’fdjen  a  (a) 
unb  a  (a)  mitten  tnneliegenb ,  in  Staff, 
Haft,  Example,  Dance,  Branch, 
Demand,  Grant,  Grass,  Mask,  Clasp, 
Fast,  Bath.  £)iefer  Bant  beS  a  ($u= 
metlett  aud)  au,  ma3  im  5lltengltfd)en  fo 
^ciuftg  fur  a  jie^t,  bgl.  aungel, 
chaunge,  merchaundice,  balaunce,  &c. 


*  Dr.  Sftapp  (^>f)t)ftologie  her  <Sprad)e, 
SBb.  3.  0.  174)  iff  bcrfclben  SReimmg. 
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au  being  but  a  remnant  of  old  ortho¬ 
graphy  cannot  be  admitted  to  influence 
present  pronunciation)  this  sound  of 
a,  l  repeat,  before  ff,  ft,  mp,  nc,  nch, 
nd,  nt,  ss  (s),  sk  (sc),  sp,  st,  tli,  parti¬ 
cularly  at  the  end  of  words  is  no 
new  discovery  but  something  long 
known  and  confirmed  by  practice. 
Wm*  Mitford  (compare  Worcester’s 
preface  to  his  tables  in  Webster’s 
Dictionary)  says  in  his  Essay  upon 
the  Harmony  of  Languages  (London, 
1774):  —  “No  English  voice  fails  to 
express,  no  English  ear  to  perceive 
the  difference  between  the  sound 
of  a  in  passing  and  passive;  no  col¬ 
loquial  familiarity  or  hurry  can 
substitute  the  one  sound  for  the 
other.”  —  Fulton  and  Knight  only, 
previous  to  Worcester  mark  this 
sound  as  not  being  so  short  as  a 
in  fat,  as  Walker  and  Jameson,  nor 
so  broad  as  the  Italian  a  in  far , 
as  Perry,  Stephen  Jones,*  Nares 
and  others  describe  it.  Walker  (Prin¬ 
ciples  of  English  Pronunciation,  §  7  9) 
disapproves  of  every  middle  sound  as 
tending  to  render  the  pronunciation 
of  the  language  obscure  and  inde¬ 
finite,  but  the  best  use  decides  the 
question  which  follows  a  medium  be¬ 
tween  the  almost  vulgar  a,  and  the 
affected  a  (although  this  pronunciation 
is  still  often  heard  in  good  society, 
particularly  among  people  of  the  so- 
called  Old  School).  Smart  justly 


*  Stephen  Jones  says  explicitly:  —  “To 
prevent,  however,  any  misconception  of  my 
meaning  in  the  use  of  this  sound,  be  it 
observed,  that  my  fourth  a  (which  coin¬ 
cides  with  Walker’s  &),  though  it  is 
more  open  than  the  a  in  hat ,  stops  con¬ 
siderably  short  of  the  broad  protracted 
pronunciation  so  commonly  heard  among 
the  rustic  and  the  vulgar,  who  say,  fdather, 
caalf,  hadlf,  &c.” 


unb  trao,  al8  gufdffigeS  orttyograyfyb 
‘cf)e3  IteBerBleiBfel  in  dtjnlidjen  fatten 
'ur  bie  fe|ige  9fuofyradje  nid)t  al$ 
ntafgeBettb  Betrac^tet  iwerben  foffte) 
Dor  ff,  ft,  mp,  nc,  nch,  nd,  nt,  ss  (s), 
sk  (sc),  sp,  st,  th,  nteiji  ini  9fu^ 
laute,  iff  feme  neue  ©rftnbung,  fonbern 
etne  entfdjiebette  unb  in  bet  SPrariS 
anerfannte  $Batfad)e.  Will.  Mitford 
(Dgl.  bie  Worcester’fdje  SSorrebe  §u  feittet 
SEaBelle  k.  in  Webster),  fagt  unter 
Unbent,  in  feinent  SB  erf  e,  An  Essay 
upon  the  Harmony  of  Languages 
(London,  1774): — “No  English  voice 
fails  to  express,  no  English  ear  to 
perceive  the  difference  between  the 
sound  of  a  in  passing  and  passive; 
no  colloquial  familiarity  or  hurry 
can  substitute  the  one  sound  for  the 
other.”  —  Sfcur  Fulton  unb  Knight 
Begetdjnen  Dor  Worcester  biefett  Saul  cd$ 
nidjt  fo  fur$  trie  a  in  fat,  trie  Befon= 
ber8  Walker  unb  Jameson,  unb  nic^t  fo 
Breit  trie  a  in  far,  trie  Perry,  Stephen 
Jones,*  Nares  u.  91.  if)tt  Bcgeic^nen. 
Walker  erf  fart  ftcfj  (in  feinetl  Prin¬ 
ciples  of  English  Pronunciation,  §  79) 
BejUmmt  gegen  febett  mittefn  Bant, 
treil  baburdj  bie  ©yradje  fejieS 
©enrage  Derfore,  atfein  f)ter  entfdjeibet 
ber  Bejfe  ©  eBr  audj  ber  jtd)  striven 
bent  gentetn  getrorbcnen  a  (oBtrofyl  ntan 
biefe  9tu8fl>ra$e  nod)  gan$  f)duftg  in 
geBilbeter  ©efefffdjaft  BefonberS  ber  fo-. 
genannten  9flten  (Sc^ufe  l)6rt)  unb  bent 
affcetirten  a  f)dft.  Smart  fagt  f)ieritBev 


*  3nbef  Benterft  Stephen  Jones  auSbrucb 
lidb : — „Unt  juDcr&inbern,  bapmcinc  ‘Kbficbtxn 
sge&ug  auf  ben  ©ebrawb  biefcS  BautcS  mifoer- 
ftanben  roerbe,  fo  fei  benterft,  Uaf  mein  DiertcS 
a  (»ct(Bc§  mit  a  bci  Walker  ubercinftimmt), 
obgleid)  offener  als  bag  a  in  hat,  bocb  bebcu- 
tenb  Don  ber  Breitcn,  langgebc&ntcnTCu&fpradjc 
entfernt  iff,  roelcbc  man  fo  fyaufig  unter  Banb* 
leuten  unb  bem  gemcincn  SSoIf  finbet,  roelcbe 
faather,  caalf,  haalf,  &c.  fagen." 
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remarks  in  his  Principles  of  Pronun¬ 
ciation,  which  precede  his  Pronouncing 
Dictionary  §  11  :  —  “Walker  is  a  bigot: 
he  allows  of  no  compromise  between 
the  broad  &,  with  which  a  vulgar 
mouth  pronounces  ass ,  and  the  sound, 
narrower,  if  possible,  than  the  a  in 
at,  with  which  an  affected  speaker 
minces  the  same  word.  Surely  in  a 
case  like  this,  there  can  be  no  harm 
in  avoiding  the  censure  of  both  par¬ 
ties  by  shunning  the  extreme  that 
offends  the  taste  of  each;”  Smart, 
however,  though  he  affirms  that  this 
is  the  use  of  the  best  speakers ,  marks 
all  these  words  with  a,  referring  to 
§  1  1  so  that  this  a  in  all  cases  in  which 
it  was  previously  pronounced  a,  re¬ 
quires  an  intermediate  sound.  The 
adoption  of  a  distinct  mark  settles  the 
matter  at  once  and  is  justified  by 
the  precedents  of  Fulton  &  Knight 
and  Worcester. 

The  following  is  a  list  of  these 
words,  which  will  not  be  unwelcome 
to  the  reader.  In  some  few  cases  in 
the  dictionary  itself,  the  a  (a)  has 
through  oversight  remained;  hence 
this  list  is  at  the  same  time  to  be 
regarded  as  a  corrective. 

A  therefore  appears :  — 

1.  Before  ff,  ft,  or  corresponding 
sounds,  as  in  Chaff,  Draff  (Dr  augh), 
Graff,  Ingraff,  Staff  (and  of  course 
all  their  compounds  and  derivatives 
as  Pickstaff,  Packstaff,  and  so  on 
through  the  whole  list).  On  the  au¬ 
thority  of  Mr.  Worcester  I  have  marked 
Holograph  in  the  same  manner, 
though  it  were  scarcely  necessary  to 
mark  the  difference  since  the  secondary 
accent  is  here  so  weak,  especially 
as  it  is  not  employed  in  other  words  of 
the  same  termination  (Autograph, 
&c.).  In  several  instances  Mr.  Wor¬ 
cester  gives  this  sound  to  words,  which, 
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til  ben  Principles  of  Pronunciation, 
bie  ev  fetneni  9(ugfpntcd  =  ££bvtevbud)e 
bovanfdjicft,  §  1 1 :  —  “Walker  is  a  bigot : 
he  allows  of  no  compromise  between 
the  broad  a,  with  which  a  vulgar 
mouth  pronounces  ass,  and  the  sound, 
narrower,  if  possible,  than  the  a  in 
at,  with  which  an  affected  speaker 
minces  the  same  word.  Surely  in  a 
case  like  this,  there  can  be  no  harm 
in  avoiding  the  censure  of  both  par¬ 
ties  by  shunning  the  extreme  that 
offends  the  taste  of  each ;”  obg(eid)  abev 
Smart  fobamt  berji^ert,  baft  bieg  bev 
©cbiaud)  bet  beftett  ©prefer  fet,  fo 
be^eidqtet  er  bod)  affe  jcne  SEBorte  mil 
a,  b etlue iff  abet  auf  ben  §  11,  fo  bap 
btefeg  a  tit  alien  fatten,  too  eg  fritter 
a  gefprocbett  txmrbe,  tnit  einent  SRitteD 
(ante  ^u  fptedjett  ift.  3)ie  2Ba(;l  eiiteg 
befonbereit  3e^en^  iff  natiivlidj  fitter 
unb  butcf)  ben  Slorgattg  ton  Fulton  & 
Knight  unb  Worcester  gevedjtfertigt. 

(§g  folgt  f;tet  cut  Rlergeicfyntj)  biefev 
2£bi*tev,  itag  bent  £efei  itidjt  umoUC 
fomntett  fettt  nnvb;  in  eittigeit  flatten 
ift  aug  23evfef;en  tut  SObvtcrbudje  felbft 
a  (a)  jle^ett  gebliebett,  ba(;ev  ift  biefeg 
23ergeid)nif?  jugleid).  alg  33eri^tigung 
§u  betva^ten. 

A  erfdjeint  alfo:  — 

1.  95or  ff,  ft  obcv  cotTefponbivettben 
tauten,  tuie :  —  Chaff,  Draff  (Draugh), 
Graff,  Ingraff,  Staff  (natitvlid;  a  ltd)  bie 
permit  3uf anunettgef e^test  obev  9(bge= 
leiteten,  tuie  Pick'staff,  Pack'staff,  &c., 
n >ag  fitr  bag  gatt^e  Slevgeidjitif?  gilt); 
mit  Worcester  (;abe  id)  nod)  Hol¬ 
ograph  attgenontmen,  o blood  tyiei 
ber  fecunbare  Accent  ttuv  fdpoad)  ift, 
bie  abtoeic^enbe  33egei^mtttg  fount  ttb= 
tl)ig  to  are,  ^uutal  fie  fottft  in  bei  Sit; 
bung  -graph  (Autograph,  &c.)  ttid)t 
etngefitl)rt  ift;  einigentale  fdjreibt  Wor¬ 
cester  biefett  £aut  SBbitevn  $u,  bie 
fonfi,  loeittt  fie  ben  ^auptton  fyabett, 
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when  they  are  accented,  are  marked 
with  a  (a)  as :  —  Horselaugh,  Moon'calf 
[ — 'kaf],  as  the  broad  sound  of  a 
seems,  in  general,  to  have  a  tendency 
towards  the  sound  of  a,  compareSmart, 
§  122.  Add  to  these: — Abaft',  Aft, 
After,  Craft  (Han'dicraft,  Priest'craft, 
Ac.),  Draft  (Draught),  Graft  (Ingraft', 
Regraft',  Ac.),  Haft,  Raft,  Shaft,  Waft. 

2.  Before  mp:  —  To  Champ, 
Example,  and  the  contracted  forms 
Sample  (Sam'pler). 

3.  Before  nee  (ns),  nch,  nd,  nt:  — 
Advance',  Chance,  Chan'cel,  Chan¬ 
cellor,  Chan'cery,  Dance,  To  Elance', 
To  Enhance',  France,  Glance,  Lance, 
Mum'chance ,  Perchance',  Prance, 
Romance',  Trance,  to  be  added  An'- 
swer;  To  Blanch,  Branch,  To  Lanch, 
Planch,  To  Scranch,  Unstanched';* 
To  Command',  To  Countermand', 
To  Demand',  To  Remand',  To  Re¬ 
primand',  Alessan'dria,  Alexan'dria,** 
Chan'dler  (Corn'chandler,  Ac.),  Chan'- 
dlery,  Chan'dry,  Flan'ders,  Glan'ders, 
Slan'der,  Ant,  Advantage  (Disadvan'- 
tage,  Ac.),  To  Chant,  To  Enchant' 
(To  Disenchant',  Ac.),  Gallant',  To 
Grant,  To  Pant,***  Slant. 

4.  Before  ss  (s)7jsk  (sc),  sp,  st:  — 
Alas',  To  Amass',  Ass,  Bass  (a  fish), 
Brass,  Class,  Glass,  Grass  (Knot'- 
grass ,  Ac.) ,  I'singlass ,  Lass ,  Mass, 


*  To  Lanch,  To  Scranch  are  however  re¬ 
ferred  to  Launch,  Scraunch  [lansh,  skransh, 
Walker] ;  the  simple  of  Unstanched'  has  been 
marked  Stanch,  although  the  orthographic 
difference  is  of  no  importance  as  has  already 
been  remarked  (p.  XXI  under  a);  on  the 
words  To  Craunch,  Draugh,  To  Com¬ 
mand,  &c.  compare  Smart,  §  122. 

**  The  pronunciation  of  this  word  is 
vacillating.  Worcester  gives  both  in  different 
places.  The  same  applies  to  Tcherkask' 
(Tcherkask'). 

***  Plant  according  to  Smart,  see  §  11. 
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mit  a  0),  begei^net  fmb,  note:  — 
Horse'laugh,  Moon'calf  [ — 'kaf] ,  tine 
uber^aubt  her  bveitca-Saut  fid)  intmer 
mef)t  bem  a-£aut  I;ingimeigcn  fdjeint, 
cf.  Smart,  §  122.  Renter: —  Abaft', 
Aft,  After,  Craft  (Han'dicraft,  Priest'¬ 
craft,  Ac.),  Draft  (Draught),  Graft 
(Ingraft',  Regraft',  Ac.),  Haft,  Raft, 
Shaft,  Waft. 

2.  mp :  —  To  Champ,  Example 
uttb  bie  gefurgten  potmen  Sample 
(Sam'pler). 

3.  SSor  nee  (ns),  nch,  nd,  nt:  — 
Advance',  Chance,  Chan'cel,  Chan'- 
cellor,  Chan'cery,  Dance,  To  Elance', 
To  Enhance',  France,  Glance,  Lance, 
Mum'chance ,  Perchance',  Prance, 
Romance',  Trance,  I)tergu  tritt  An'- 
swer;  To  Blanch,  Branch,  To  Lanch, 
Planch,  To  Scranch,  Unstanched';* 
To  Command',  To  Countermand', 
To  Demand',  To  Remand',  To  Re¬ 
primand',  Alessan'dria,  Alexan'dria,** 
Chan'dler,  (Corn'chandler,  Ac.),  Chan'- 
dlery,  Chan'dry,  Flan'ders,  Glan'ders, 
Slan'der,  Ant,  Advantage  (Disadvan¬ 
tage,  Ac.),  To  Chant,  To  Enchant' 
(To  Disenchant',  Ac.),  Gallant',  To 
Grant,  To  Pant,***  Slant. 

4.  S3or  ss  (s),  sk  (sc),  sp,  st:  — 
Alas',  To  Amass',  Ass,  Bass  (al£ 
^ifdj) ,  Brass  ,  Class ,  Glass ,  Grass 
(Knot'grass ,  Ac.)  ,  I'singlass ,  Lass, 


*  To  Lanch,  To  Scranch  finb  jcbodb  ftUf 
Launch,  Scraunch  trorroiefen  [lansh,  skransh, 
Walker] ;  b(TO  simplex  Jootl  Unstanched'  i(t 
Stanch  bejetebnet  unb  bocb  will  her  ortl)ogra= 
p()tfd)e  Unterfd)teb,  rote  fdjon  oben  (0.  XXI 
unter  a)  cmgebeutet,  eigentlieb  ni<bt§  befagen, 
pgl.  fiber  To  Craunch,  Draugh,  To  Com¬ 
mand,  &c.  Smart,  §  122. 

**  3$ei  biefem  SBorte  fdbroanft  jebocb  ber 
©ebraueb.  Worcester  gtebt  an  perftbiebenen 
£>rten  beibc  2Cu§fpra<bcn.  ©aSfelbe  gilt  iron 

Tcherkask'  (Tcherkask'). 

***  PISnt  nad;  0marf,  ftebe  §11. 
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Mas'sive,  Mas'sy,  Pass  (Impas'sable, 
To  Surpass',  To  Repass',  Pas'sage, 
Pass'over,  Ac.);  To  Ask,  To  Bask, 
Bas'ket ,  Cask  (To  Incask',  Ac.), 
Cas'ket,  Damas'kus,  Flask,  Flas'ket, 
Mask  (To  Bemask',  To  Dismask', 
To  Immask',  Ac.),  Ras'cal,  Task;  To 
Clasp  (To  Inclasp',  Ac.),  To  Engrasp', 
To  Exas'perate,  Gasp,  Grasp,  Hasp, 
Rasp,  Ras'pberry,  provincially  Wasp 
occurs,  although  the  influence  of  w 
brings  it  under  the  rule  of  being 
pronounced  wosp;  Aghast'  (Agast'), 
Alabas'ter,  Avast',  Bas'tard,  Blast, 
Bom'bast  (To  Bombast',  Ac.),  To 
Cast  (To  Forecast',  To  Miscast', 
Mole'cast,  To  Overcast',  Ac.),  Caste, 
Cas'tle  (Fore'castle,  Ac.),  Con'trast 
(To  Contrast',  Ac.),  Das'tard,  Devas¬ 
tate,  Disas'ter,  Ecclesias'tes,Ecclesias'- 
tic,  Elas'tic,*  To  EmplSs'ter,  Fast 
(Hold'fast,  Ac.),  Ghast'ly  (Gast'ly), 
Last  (in  all  its  significations  and 
derivations,  Las'tage,  Ac.),  Mast  (To 
Dismast',  Fore'mast,  Ac.),  Mas'tcr 
(Berg'master,  Taskmaster,  Ac.), 
Mas'tifF,  Nas'ty,  Past  (Pas'time,  Ac.), 
Pas'tor  (Pas'toral,  Ac  ),  Pas'ture,  Plas'- 
ter,  Repast',  Shas'ter,  Vast. 

5.  Before  th:  —  Bath,  Lath,  Path, 
marked  by  Smart  with  Walker’s  a  (a). 

This  large  number  of  words  shows 
how  widely  extended  the  sound  is, 
and  that  it  well  deserves  a  special 
mark  distinctive  from  the  others. 

In  such  numerous  transitions  of  a 
sound,  however,  especially  where  the 


*  The  termination  as'tic  (Etnplas'tic 
Fantas'tic,  &c.)  is  not  generally  classed  here 
because  these  words  have  not  gained  so  firm 
a  footing  in  the  language  of  the  people,  that 
their  pronunciation  has  become  assimilated 
to  those  words.  (Compare Cas'tanets,Zoroas'- 
ter,  &c.)  The  English  pronunciation  it  must 
be  remembered,  is,  in  many  cases  purely 
arbitrary. 


©inleitung. 

Mass,  Mas'sive,  Mas'sy,  Pass  (Impas's¬ 
able  ,  To  Surpass',  To  Repass', 
Pas'sage,  Pass'over,  Ac.);  <To  Ask, 
To  Bask,  Bas'ket,  Cask  (To  Incask', 
Ac.)  ,  Cas'ket ,  Damas'kus  ,  Flask, 
Flas'ket,  Mask  (To  Bemask',  To 
Dismask',  To  Immask',  Ac.),  Ras'cal, 
Task;  To  Clasp  (To  Inclasp',  Ac.), 
To  Engrasp',  To  Exas'perate,  Gasp, 
Grasp,  Hasp,  Rasp,  Ras'pberry, 
oin^ett  ftnbet  ftdj  and)  Wasp,  oBfd)on 
t)ter  ber  (Stttfluj  be3  w  bte  StuSfyradje 
wosp  gur  fltegel  gemadjt  f;at;  Aghast' 
(Agast'),  Alabas'ter,  Avast',  B&s'tard, 
Blast,  Bom'bast  (To  Bombast',  Ac.), 
To  Cast  (To  Forecast',  To  Miscast', 
Mole'cast,  To  Overcast',  Ac.),  Caste, 
Cas'tle  (Fore'castle,  Ac.),  Con'trast 
(To  Contrast',  Ac.),  Das'tard,  Devas'- 
tate,  Disas'ter,  Ecclesias'tes,  Ecclesias'- 
tic,  Elas'tic,*  To  Emplas'ter,  Fast 
(Hold'fast,  Ac.),  Ghast'ly  (Gast'ly), 
Last  (tit  aflert  SSebcutungen  unb  Oli? 
(citungen,  Las'tage,  Ac.),  Mast  (To 
Dismast',  Fore'mast,  Ac.),  Mas'ter 
(Berg'master,  Taskmaster,  Ac.), 
Mas'tifF,  Nas'ty,  Past  (Pas'time,  Ac.), 
Pas'tor  (Pas'toral,  Ac.),  Pas'ture,  Plas'- 
ter,  Repast',  Shas'ter,  Vast. 

5.  fBor  th: —  Bath,  Lath,  Path, 
Oon  Smart  mtt  Walkcr’3  a  (a)  Bejeidptet. 

5Diefe  grofjeSttenge  bon  SBortern  jeigt, 
lute  berBreitet  btefer  £aut  iff,  unb  bafj  cr 
iuof;l  cine  Befottbete,  bon  ben  anbern  £au= 
ten  berfdjtebene  93ejetd)nung  i?erbient. 

(§3  fattn  freiltdj  Bet  foldjen  maffen- 
fyaften  IteBergcingen  cine3  £aute3,  Be= 


*  £>brool)l  bie  (SnbftflBe  as'tic  fonft  (roic 
Euiplas'tic,  Fantas'tic,  &c.)  tyieroon  auSge= 
fdfloffen  ift,  well  biefe  Shorter  nod)  nidjt  fo 
in  bie  SBoIfSmaffe  eingebrungen  finb,  bap 
U)re  Tfugfpradbe  ficb  jenen  SBortern  afft= 
milirt.  (SSgl.  Cas'tanets,  Zoroas'ter,  &c.) 
£)ocb  Bat  aud)  SBiUMIjr  in  33ejttmmung 
ber  englifcpen  tfu&fpradpe  ein  gropes  ftelb. 
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period  of  transition  is  not  fully 
past  (as  appears  from  the  words 
Horse'laugh,  Moon'calf,  and  the  con¬ 
stant  influence  of  conversational 
language),  there  must  necessarily 
be  more  or  less  wavering ,  and 
while  a  number  of  words  are  fixed 
and  grounded  in  the  new  sound, 
others  are,  as  it  were,  on  the  borders 
of  the  new  law,  not  being  able  to 
free  themselves  entirely  from  other 
influences. 

6.  a  like  Walker’s  &,  the  so-called 
broad  German  a  in  Law ,  Fall, 
Warm,  Wa'ter,  answering  nearly  or 
quite  the  German  provincial  a, 
especially  in  Lower  Saxony  as  in 
the  affirmative  particle:  3(t/  tallying 
with  the  nautical  term:  yaw. 

7.  a  only  in  unaccented  syllables 
like  Walker’s  unaccented  a,  and1 
nearly  the  same  as  e,  i,  o,  u,  y,  in 
words  like  Li'ar,  Sol'ace,  Thom'as, 
Ri'val,  Ab'bacy,  Mon'arch,  very  si¬ 
milar  to  the  obscure  German  e  in 
©anger,  £etet. 

This  long  list  of  sounds  may  appear 
very  formidable  to  the  beginner,  but 
the  frequent  agreement  in  the  signs 
with  the  corresponding  sounds  of  the 
other  vowels  will  wear  away  the  diffi¬ 
culty  in  a  short  time,  especially  by 
means  of  the  explanation  given  in 
difficult  cases  in  parentheses. 

II.  E.  1.  e  like  Walker’s  long  e  in 
Me,  Mere,  Me'tre,  Sheep  (here  a  small 
typographical  inconvenience  occurs 
from  necessity  by  marking  the  double 
ce),  answering  the  long  German  i, 
(or  te)  in  mit,  tytx,  SDUene,  &c. 

2.  e  like  Walker’s  short  e  in  Hen, 
Met,  Let;  like  the  German  short  e 
in  f ett,  35  ett,  &c. 

3 .  e  like  a, occurs  only  in  certain  cases: 
—  Heir,  There,  Where,  and  answers 
the  broad  German  e  in  bet,  met,  &c. 


fonbetS  mettn  biefe  $etiobe  beS  Uebetz 
gauges  nod)  uidjt  oottig  ootiiber  ifi  (unb 
bieS  febeitten  23egeicbmmgen  line  Horse'¬ 
laugh,  Mooncalf  unb  bet  unaufbaltfam 
fortmitfettbe  (Stnfhtf  berUntgangSfptadje 
gubemeifen),  eSfamtbietbei  alfo  ©djmatu 
lung  nid)t  mobl  fef;len  unb  mabteitb  cine 
Qtnjat;!  oonSSbrterit  befitmmt  unb  tut- 
abmeiSUd)  fid)  beS  neueu  SauteS  bentdcb= 
tigt,  fd)mattft  eine  anbeve  gleid)fam  an  bet 
©tenge  bet  neueu  Otegel  unb  faun  ftd) 
anberen  ©injluffeit  nid)t  Ooflig  eittgiebeit. 

6.  a  gleid)  Walker’S  a,  bent  foge- 

nannten  breiten,  beutjx^en  a  in  Law, 
Fall,  Warm,  Wa'ter,  gletcfy  bent  beutf^en 
langeit,  )ptooittgielfett  £aut  beS  a,  mie  be= 
fonbetS  tit  9tieberfad)fen  g.  35.  in  bet 
3lf ftnnatio  =  $attifel :  bte  bent  ettg= 

lifd)ett  ©eeauSbtucf:  yaw  entfprtc^t. 

7.  a  nut  in  unbetouten  ©tylbeit, 
fjl eid)  bent  tonlofett  a  beS  Walker  unb 
faft  gleid)  mit  e,  j,  o,  u,  y,  tit  orient 
toie  Li'ar,  Sol'ace,  Thom'as,  Ri'val, 
Ab'bacy,  Mon'arch,  gientlic^  gleid)  bent 
buntbf  auSgefbtod)eiten  e  int  beutfdjeit: 
©anger,  £eier. 

Dbgleicfy  biefe  laitge  £ifie  bent  3im 
fanger  fe^t  bto^eitb  auSfcf;eit  utag,  fo 
mitb  bod;  bie  ^duftge  Uebeteittfiintutung 
bet  35egetd)nung  mit  ben  cottefbonbiten= 
ben  tauten  anbeter  locale  bie  ©d)mie= 
rigfeit  balb  ntinbetn,  guntal  in  f$nrie- 
tigeten  fatten,  bie  in  ^5arent(;efe  f;iit= 
gugefitgte  (Matting  gu  <§itlfe  fontint. 

II.  E.  1.  e  gleid)  Walker’S  laitgem 
e  in  Me,  Mere,  Me'tre,  Sheep  (I)iet 
ift  etn  getiitget  t^ogra!pt)if^et  UebeL 
ftaitb  bet  bi»^>^>elte  ftatt  beS  eiitfadjen 
©tricbS),  gleicb  bent  beutfc^eit  laitgeit  i 
(obet  ie),  in  mit,  f;iet,  SJliene,  jc. 

2.  e  gleicb  Walker’s  {urgent  <5  in 
Hen,  Met,  Let ;  ift  gleid)  bent  beutfdjen 
futgett  e,  in  fett,  33ett,  jc. 

3.  e  gleidja,  fomiht  nut  in  einigen  gdL 
len  OOt: —  Heir,  There,  Where;  eitt= 
fbtid)t  bent  beutfebett breiten  e  in  bet, met  jc. 
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4.  e  occurs  only  before  r  final  as  in 
Her,  Herd,  Fern,  VePnal,  Personal¬ 
ity,  or  when  a  consonant  follows  r 
in  the  primary  or  secondary  accent 
(with  the  exception  of  r  itself:  — 
Cher'ry ,  MePry  —  when  it  does 
not  belong  to  a  syllable  of  flexion 
as  in  Defer'rer).  It  has  an  obtuse 
sound  somewhat  fuller  than  the 
unaccented  German  e  in  SSatCr, 
nearly  like  o  in  ftcrrtg,  hence  when 
not  accented  it  becomes  e,  and  is 
scarcely  to  be  distinguished  from  i 
or  ii  in  analogous  cases. 

5.  e  like  Walker’s  I,  only  some¬ 
what  less  distinct,  as  it  is  never 
accented,  occurs  frequently  at  the 
end  of  syllables  immediately  before 
the  accent  (almost  without  excep¬ 
tion  in  the  inseparable  prefixes 
E-,  Be-,  De-,  Re-,  Se-,  as:  — 
Event',  Bequest',  Detest',  Redress', 
Secern',  &c.) ,  Defer'rer,  Redee'¬ 
mer,  &c.  See  above  page  XVII. 

6.  e  like  a,  which  it  very  nearly 
resembles  in  sound  (like  the  short 
German  e  in  23ecfcr,  Reefer,  &c.), 
occurring  only  in  unaccented,  espe¬ 
cially  in  final  syllables,  as  Defer'rer, 
Rebu'ker,  Redee'mer,  Pervers'e;  it  is 
less  obtuse  before  other  consonants 
than  r,  and  varies  from  e  merely 
in  quantity;  compare  Pentagon, 
Pentag'onal,  Spec'tre,  Spectator. 

III.  I.  i.  T  like  Walker’s  long  i 
(German  et  in  §einb),  iQ  PJne>  Fine, 
Fire,  Brl'er,  I'rish,  Sire. 

2.  i  like  Walker’s  short  I  (German 

t  in  ^inne,  in  Pin?  FYn> 

Mir'ror,  Shiv'er. 

3.  i  like  e  in  Marine',  Shire, 
Marine',  Antique  [antik'],  or  like  the 
long  sound  of  the  German  i  or  ie  in 
Marine,  Sttafdjtne,  2Her,  ©djiefer. 

4.  i  occurs  only  before  r  in  the 


4.  e  fommt  nur  nor  r  im  9(uglaute 
ober  menu  auf  fmmar  ober  fecunbar 
Betonteg  r  ein  (Sonfonant  (r  felBft  aug- 
genomnten :  —  Cher'ry,  MePry  —  menu 
eg  nidjt  mie  in  Defer'rer  gur  frIeriong= 
tylBe  geljort,)  folgt,  in  Her,  Herd, 
7ern,  Ver'nal,  Per'sonal"ity.  (§g 
:)at  einen  bumbfen,  etlnag  notleren 
£aut,  alg  bag  unBetonte  beutfdje  e  in 

ater,  faft  trie  o  in  jtorrig,  baljer 
eg  aufjer  bem  Accent  in  e  itBergefyt. 
@8  unterfefyeibet  ftd)  faft  gar  nidjt  non 
ben  in  analogen  fatten  fteljenben  i 
unb  ii. 

5.  e  glctdj  Walker’g  i,  obev  bem 
beutfdjen  unBetonten  i ,  nur  ettvag 
Burger,  ba  eg  ftetg  aufier  bem  Accent 
fiegt,  Befonberg  unmittclBar  nor  bent= 
felBeit  in  offener  <StjlBe,  b.  f).  menu  eg 
bie  (SljlBe  fd^Iie^t  (baljer  faft  oljne  2Iug- 
naljme  in  ben  untremtBaren  &>orfijlBcn 
E-,  Be-,  De-,  Re-,  Se-,  mie  in :  — 
Event',  Bequest',  Detest',  Redress', 
Secern',  & c.),  Defer'rer,  Redee'mer, 
&c.  2$gl.  bag  oBen  XVW  ©efagte. 

6.  e,  tote  a,  bem  eg  in  ber  9(ug= 
fytadje  feljr  nafje  fommt,  tote  bag  beutfdje 
unBetonte  e  in  23ecfer,  Reefer,  ic.,  nur  in 
unBetonten,  Befonberg  (Enb ^  <StjlBen, 
mie  DefePrer,  Rebu'ker,  Redee'mer, 
Pervers'e;  nidjt  gang  fo  buntbf  tf!  eg  nor 
anberett  (Sonfonanten  al8  r,  unb  eigent= 
ltd)  nur  quantitatin  non  e  nerfdjteben; 
ngt.  Pen'tagon,  Pentag'onal,  Spec'tre, 
Spectator. 

ill.  I.  1. 1  gletd)  Walker’g  langcm 
i  (ober  bem  beutfdjen  ei  in  $*einb) :  — 
Pine,  Fine,  Fire,  Brl'er,  I'rish,  Sire. 

2.  i  gleid)  Walker’g  furgent  I  (ober 
bem  beutfdjen  i  in  Sinne,  dtliwO  *  — 
Pin,  Fin,  Cliff,  Mir'ror,  Shiv'er. 

3.  i  gleicf)  e  in  Marine',  Shire, 
Machine',  Antique  [antik'],  ober  bem 
beutfdjen  gebefynteit  £aut  beg  i  ober  ie,  in 
Marine,  9>iafd)ine,  SSier,  edjiefer. 

4.  i  nur  nor  r,  in  beitfelBen  fallen 
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same  cases  as  e:  —  Fir ,  Sir ,  Bird, 
StiVrer;  contrary  to  this  rule  (com¬ 
pare  e)  are  SquiPrel,  St'ir'rup,  Sir'up 
(also  Panegyr'ic);  MiPacle,  Spirit, 
formerly  pronounced  MiVacle,  Spir'it, 
have  conformed  to  the  regular  sound. 
Smart  expresses  the  hope  §  115  that 
the  same  will  take  place  in  time  with 
Squirrel  and  Panegyric,  as  instead 
of  SyPup  (siir'up)  the  pronunciation 
Sir'up  with  1  is  acknowledged  by 
good  speakers. 

5.  i  occurs,  like  a  and  e,  only  in 
unaccented  syllables,  and  is  before  r  (jr) 
very  much  like  the  obtuse  er,  ur  (also 
yr) :  —  Elix'jr  (MaPtyr),  Virgin'ia ;  in 
most  instances  it  differs  from  i  in 
quantity  only :  —  Digres'sive,  Intes'- 
tine,  Immiscibil'ity. 

IV.  O.  I.  o  like  Walker’s  long 
o  (German  long  o  in  jDl)t,  9t0tl),  &c.), 
in  No,  Note,  Tone,  Sore,  O'rient, 
To'ry,  Torn,  Worn. 

2.  o  like  Walker’s  short  6  in  Not, 
Sor'el,  Tbr'rent,  nearly  answers  to 
the  short  German  o  as  in  &0tte,  <§0^ 
tent0tt,  Torntfter,  &c. 

3.  o  like  Walker’s  6  (the  Ger¬ 
man  u  in  <StUl)I,  ©rube,  SSrUbet)  as 
in  Move,  Prove,  Cool,  Soon,  Boor. 

4.  o  like  Walker’s  broad  6  answering 
a  (a)  ;  found  before  r,  as  in  Nor,  Sor¬ 
did,  Or'der  (in  German  a  middle  sound 
between  o  in  9t0 rb  and  a  in  4?(l(UQ. 

5.  6  like  Walker’s  u  as  in  Son, 
Done,  Some,  BoPough  [bur'o],  Love, 
Moth'er,  &c.  *  (Compare  u  p.  XXXII.) 


(Sintettung. 

mie  e :  —  Fir,  Sir,  Bird,  StiPrer ;  regel- 
tDtbvtg  (Dgl.  e)  finb  SquiPrel,  St'iP- 
rup,  Sir'up  (ebenfo  Panegyr'ic);  MiP¬ 
acle,  Spir'it,  ir elcfyc  and)  fritter  Mi'P- 
acle,  Spir'it  lauteten,  ^abett  jtdj  bem 
vegeltndjhgen  £aut  gugemanbt;  Smart 
fyridit  §  115  bie  Coffining  aug,  Dap 
bagfelbe  bet  Squirrel,  Panegyric  mit 
ber  3eit  erfolgert  trerbe,  trie  nebeit  ber 
2tugfprad)e  SyPup  (siiPup),  bie  mit 
i  (Sir'up)  Don  gutett  (spredjent  bereitg 
anerfannt  ifi. 

5.  i  jfel)t  mie  a  uttb  e  nur  in  un= 
betonten  (splben  unb  fontrnl  Dor  r  (ir) 
bem  bnnfpfen  er,  ur  gtemlidj  gletdj 
(ebenfo  yr):  E  lix'jr  (Mar'tyr),  Virgm'ja ; 
me  it  fuiufigcr  aber  tfi  eg  nur  guan= 
titatiD  Don  V  Derfd)ieben:  —  Digres¬ 
sive,  Tntes'tine,  Iimmscjbil'ity. 

IV.  O.  1.  o  gleid)  Walker’g  laitgent 
b  (obcr  bem  beutfd)en  lattgett  o  tit  jDl)r, 
3^0tb;,  1C.),  in  No,  Note,  Tone,  Sore, 
O'rient,  To'ry,  Torn,  Worn. 

2.  o  gleid)  Walker’g  furgent  6  in  Not, 
Sor'el,  Tbr'rent,  fontmt  bem  beutfd^en 
fu rj  abgefiojeneit  o,  g.  S3.  trie  in  £0tte, 
«§0ttent0tt,  £0rntfter,  ic.  giemtic^  gleid). 

3.  6  gleid)  Walker’g  bunfeltt  6  (bb) 
(ober  bem  beutfd)eit  langen  u  in:  — 
<5ttt$l,  ©Utbe,  23ntber),  in  Move, 

n  A  A  A  |  rt  A  \  n  -A  A 

rrove,  Cool^  boon?  Jjoor. 

4.  6  gleid)  Walker’g  breitent  b ,  ent- 
fpredjenb  a  (a);  eg  ftnbet  ftdj  Dor  r:  — 
Nor,  Sor'did,  Or'der  (ein  SJiittellaut 
jmif^en  o  in  9t0rb  unb  a  in  £aar). 

5.  b  gleid)  u  (Walker’g  u)  in  Son, 
Done,  Some,  Bbr'ough  [bur'o"],  Love, 
Moth'er,  &c.*  (fflgl.  h  @.  XXXII.) 


*  The  following  is  a  list  of  words  in  which 
this  irregular  sound  of  o  is  found.  It  may 
be  regarded  as  a  completion  of  Nares’s  list 
given  by  Walker  in  his  “Principles”  §  165 
the  words  are  arranged  according  to  the 
various  cases  in  which  the  sound  occurs. 
Thence  it  becomes  clear  that  the  reason 


*  folgt  l)icr  cm  §5cr$cu&ni£  her  S&erter, 
in  benen  o  bicfeit  abn>eid)cnben  2aut  lyat.  (Sc- 
fann  ale  SSerDolIftcinbigung  beg  Don  Walker 
(Principles,  §  165)  mitgcff)eilten  Nares’fdjcn 
ScrgeufritiffieS  bienen  unb  ift  nad)  ben  ocr* 
fc&icbcnen  fallen  georbnet,  in  benen  eS  oor= 
femmt.  ffs  mtrb  baraus  beutlid),  baf  ber 
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6.  o  like  a,  e,  i,  occurs  only  in 
unaccented  syllables  and,  precisely  like 
these,  more  obtuse  than  usual  in  final 
syllables ,  particularly  before  r  (quite 


6.  o  ftefyt  tote  a,  e,  i  nur  in  utt^ 
betonten  <Stylben  unb  gang  lute  jene  tn 
(Snb  =  @blben,  befonbet*0  uor  r,^etiua§ 
buntlpfet  (gang  gleidj  tir:  —  Ac'tor, 


assigned  by  Smart  (Principles,  §  1 IG)  for  the 
partial  explanation  of  this  irregularity  (viz. 
that  w  effects  a  change  in  the  vowel  follow¬ 
ing:  —  won,  wonder,  worry,  one,  &c.), 
applies  to  but  a  very  small  number.  It  would 
be  more  rational  to  explain  this  sound  of  o 
from  the  influence  of  the  following  con¬ 
sonants,  particularly  labials  and  similar 
letters,  as  tli ,  before  which  it  is  most  fre¬ 
quently  found.  This  list,  like  the  preceding 
one,  corrects  the  dictionary  in  a  few  in¬ 
stances,  which  are  not,  however,  of  impor¬ 
tance.  As  Smart  justly  remarks  in  regard 
to  this  sound,  that  “the  force  of  the  more 
general  rule  (which  would  require  the  usual 
short  sound  b  [6])  will  now  and  then  detach 
a  straggler,  and  if  the  word  frequently 
occurs,  reduce  it  at  last  to  regularity. 
There  was  a  time,”  he  proceeds,  “when 
sovereign  and  comrade  were  always  pro¬ 
nounced  with  the  o  as  short  a ;  but  since 
the  former  word  has  been  the  name  of  a 
current  coin,  the  regular  sound  of  the  o  has 
been  getting  into  use,  and  bids  fair  to  be 
completely  established.  The  word  Cony 
belongs  to  this  class;  but  in  slow  solemn 
utterance  may  have  the  regular  sound  of 
o.”  —  It  will  be  observed  in  looking  over 
the  list,  that  the  pronunciation  varies 
in  several  words,  in  others  the  u  has 
been  substituted,  as  Luff  instead  of  Loof, 
Dungeon  instead  of  Donjon,  Mummery, 
Rummage,  <fec. 

O:  1.  Cochineal',  according  to  Sheridan, 
Walker,  Perry,  Fulton  &  Knight,  Knowles 
and  Gilbert’s  Etymological  &  Pronouncing 
Dictionary  (1S46),  but  Stephen  Jones, 
Enfield,  Jameson,  Smart,  Webster  and 
Worcester  decide  in  favour  of  the  more 
usual  pronunciation  Cochineal'. 

2.  Before  d  in  Blood,  Flood,  To  Cod'dle 
(i.  e.  To  Hug). 

3.  Before  t  (as  a  vulgar  exception)  in  Soot, 
according  to  Sheridan,  Nares,  Perry, Kenrick, 
W.  Johnston,  instead  of  the  regular  pronun¬ 
ciation  of  sut;  Wot,  after  Elphinston,  instead 
of  the  established  pronunciation  wot. 

4.  Before  1  in  Col'our  (its  compounds  ant 
derivatives,  which  equally  applies  to  all  the 


®rmtb,  ben  Smart  (Principles,  §  116)  pr 
tpilroeifcn  (Srflctrung  biefer  abroeidjenben  @r= 
d)einung  anfuljrt  (ndntlid)  bap  w  auf  ben  fol= 
genben  SSocal  dnbernb  einnnrfe:  won,  wonder, 
worry,  one,  nur  fur  eine  l)6d)ft  g  cringe 
2Cn§a()l  ausreid)t$  beffer  ift  e§,  biefen  o-2aut 
aus  bent  Ginflup  foigenber  Qtonfonantcn  p 
crfldren  unb  namentltd)  ber  2ippen=  unb  dl)n= 
lidjer  35ud)ftabcn,  me  th,  oor  benen  er  fid)  ant 
puftgften  ftnbet.  3fud)  nad)  biefem  SBerseidp 
nip  finb  cinige  roenige  SScifpiele  int  ^Sorter- 
bud)e  felbft  p  beridjtigen,  bod)  betrifft  bieS 
nur  umucfcntlid)e  ^dlle)  trie  benn  uberfyaupt 
Smart  feljr  rid)tig  fagt,  bap  bie  ©eroalt  ber 
|>auptregel  (meld)e  ben  gerool)nlid)en  6-Saut 
[bj  erforbern  mtirbe)  bann  unb  toann  einen 
3tad)pglcr  ber  Unregelmdpigfeit  entreipe  unb 
bei  pufigem  SSorfontmen  enblid)  ganj  regel- 
mdpig  ntad)e.  gab  eine  fapt  er 

fort,  ,,100  sovereign  unb  comrade  ftetS  ITlit  bent 
u- Saute  auSgefprod)cn  tourben?  aber  feitbaS 
erftere&Bortber^tame  eincr  gangbaren9Jtun*e 
geioorben,  ift  bie  rcgelntapige  2luSfprad)e  all= 
ntdlig  in©ebraud)gcfomnten  unb  fdjeint  burd)= 
attS  auf  bcm&Bege  fid)  feftpfepn.  Cony,  toa§ 
aud)  p  biefer  Glap  geijort,  l)at  bei  langfanter 
feierlicpr  )Cu§fprad)e  ben  regelmapigeit  Saut." 
—  Tsnt  S$erjeid)nip  felbft  roirb  man  ©elcgen= 
pit  l)abcn  p  bemerf’en,  bap  bei  mel)rerenS8or= 
tern  biefe  0d)ioan?ung  prrfdft,  anbere  au<b 
puftger  gerabep  mit  u  gefd)rieben  toerben, 
loie  Luff  ftatt  Loof,  Dungeon  ftatt  Donjon, 
Mummery,  Rummage,  &c. 

0:1.  Cochineal',  lteben  biefem  oon Stephen 
Jones,  Enfield,  Jameson,  Smart,  Webster  unb 
Worcester  oertretenen  Saut  ftnbet  fid)  aud) 
bei  Sheridan,  Walker,  Perry,  Fulton  unb 
Knight,  Knowles,  unb  neuftcrjktt  in  Gilbert’S 
Etymological  &  Pronouncing  Dictionary 
(1846):  cochineal'. 

2.  SSor  d  in  Blood,  Flood,  To  Cod'dle 
( i .  e.  To  Hug). 

3.  SSor  t  (gentetn  unb  nur  auSnafjmSiocife) 
in  Soot,  ltacb  Sheridan,  Nares,  Perry, 
Kenrick,  W.  Johnston;  ftatt  beS  regclrid)= 
tigen  silt;  Wot,  nad)  Elphinston,  ftatt  bcS 
allgemein  angenommenen  wot. 

4.  SB  or  1  in  Col'our  (fcincn3ufantmenfe|un- 
gen  unb  Tlbleitungen,  toaS  naturliit)  oon  alien 
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like  ur,  as  in  Ac*tor,  Doc'tor)*,  other¬ 
wise  varying  from  short  o  merely  in 
'quantity:  —  Concoct*,  Contort*, 
Com*promit,  Obtest*,  Opponent. 


Doc*tor),  alS  fottfi,  too  e§  jldj  nut 
bet  Ctuantitat  nadj  bon  o  lmterfdjei- 
bet:  —  Concoct*,  C9ntort*,  Com*- 
promit,  Obtest*,  Oppo*nent. 


following),  To  Decbl'orate,  Dec81'ora"tion, 
To  Discdl'onr,  &c. 

5.  Before  n:  —  a)  in  Done,  None,  Ton 
(oftener  Tun),  Won;  b)  in  Con'ey,  Hon'ey, 
Mon'ey;  On'ion,  Rdn'ion  (compare  Runnion); 
Shdne  (after  Perry,  otherwise  generally  shon 
or  shon);  c)  nd:  —  Con'duit  (generally  pro¬ 
nounced  kiin'djt,  only  Sheridan  has  kbn'dwit 
and  Enfield  kon'dit),L6n'don,Ldn'donder"ry, 
Mon' day,  Son'day,  Son'dry  (instead  of  the 
usual  orthography:  Sunday,  Sundry),  Won'- 
der;  cl)  ng,  nk:  —  Among',  Amongst',  Mdng'- 
corn,  Mon'ger  (and  compounds),  Mon'grel, 
Monk,  Mon'key ,  Sponk  (usually  Spunk), 
Tongue,  Yon'ker  instead  of  the  usual 
Younker;  e)  before  nj  (ng):  —  Allonge', 
To  Con'jure,  Ddn'jon  (more  usual  Dungeon), 
Longe  (also  Lunge),  Sponge  (more  fre¬ 
quently  Spunge.);  /)  nst,  nt,  nth:  —  Cdn'- 
stable;  Affront',  &c.,  A-front',  Effrontery, 
Front  (almost  all  the  orthoepists  are  in 
favour  of  this  pronunciation,  yet  Sheridan 
and  Smith  prefer  that  of  front,  while  Scott, 
Nares  and  Walker  do  not  object  to  acknow¬ 
ledge  it;  Knowles  merely  gives  front,  but 
observes:  —  this  word  is  vulgarly  (!)  cor¬ 
rupted  into  frunt,  but  I  prefer  restoring  the 
correct  pronunciation),  Ront,  obsolete  in¬ 
stead  of  Runt  the  present  usual  orthography, 
Wont,  Unwon'ted,  Month. 

6.  Before  r:  —  Bor'age,  BoFough  (com¬ 
pare  burrow),  Mor'ay  (proper  name),  Thor'- 
ough,  &c. ,  To  Wor'ry;  when  a  consonant 
succeeds  r,  it  submits  to  the  mutation  men¬ 
tioned  in  e  and  'i  (4)  that  is  u  is  changed 
into  ii,  yet  there  is  so  little  difference  be¬ 
tween  d  and  ii  that  Worcester  frequently 
uses  them  indiscriminately,  especially  in 
unaccented  syllables;  compare  Work  (wiirk), 
Wort  (wiirt),  Worth  (wurth),  Worm  (wiirm), 
&c.  with  Counterwork,  Frame'wdrk,  Fret'- 
work,  Frost'work,  Han'diwork,  Out'works, 
Stone'wdrk,  Un'derwork,  To  Underwork', 
Wax'work,  Thor'oughwdrt,  Bos'wdrth,  Pen'- 
nyworth,  Mon'ey’sworth,  Wor'thy  (wiir'thy) 
by  the  side  of  Unworthy,  Muck'wdrm,  Whdr'- 
tleber'ry,  &c. ;  in  such  cases,  the  mark  of  ii 
has  been  chosen  in  this  work,  for  the  sake 
of  uniformity. 


folgenbcn  gilt)/  To  Decdl'orate,  Decol'ora"- 
tion,  To  Discol'our,  &c. 

5.  SSor  n:  —  a)  in  Done,  None,  Ton 
(b&ufiger  Tun),  Won;  b )  in  Con'ey,  Hon'ey, 
Mon'ey;  On'ion,  Rdn'ion  (pgl.  Runnion); 
Shone  (nad)  Perry,  fonft  burdjgangig  shon 
ober  shon);  c)  nd:  —  cdn'duit  (allgemein 
kun'dit  gefprod)en,  nur  Sheridan  giebt  kon'- 
dwjt,  Enfield  kon'djt),Lon'don,Lon'donder"ry, 
Mon'day,  Son'day,  Son'dry  (ftatt  be§  gctu6li)n= 
lidjen  Sunday,  Sundry),  Won'der;  d )  ng, 
nk:  —  Among',  Amongst',  Mong'-corn, 
Mon'ger  (unb  3ufammeTtfe|Uttgett),  Mon'grel, 
Monk,  Mon'key,  Sponk  (gembbnlid)  Spunk), 
Tongue,  Yon'ker  ftatt  be&  ublidjen  Younker 
e)  t»or  nj  (ng):  —  Allonge', To  Con'jure,  Don' 
jon  (baufiger  Dungeon),  Longe  (aud)  Lunge), 
Sponge  (t)dufiger  Spunge);  /)  nst,  nt, 
nth:  —  Con'stable;  Affront',  &c. ,  A-front', 
Effron'tery,  Front  (fur  biefe  2tu&fprad)e  et* 
Hdren  fid)  faft  alle  Srtboepiften,  both  roirb 
bie  3tU&fprad)C  front  Don  Sheridan  unb 
Smith  borgejogeU/  bon  Scott,  Nares  unb 
Walker  menigftcnS  anerfanntj  Knowles 
bat  nur  front,  mit  bent  SBemerfen:  — 
this  word  is  vulgarly  (!)  corrupted  into 
frunt ,  but  I  prefer  restoring  the  correct 
pronunciation),  Ront,  beraltet  ftatt  be£ 
je$t  i!iblid)en  Runt ,  Wont ,  Unwon'ted, 
Month. 

6.  3$or  r:  —  Bor'age,  Bor'ough  (bgl. 
burrow),  Mor'ay  ((Sigenname),  Thdr'ough, 
&c.,  To  Wdr'ry;  mcnn  cin  @onfonant  bem 
r  folgt,  leibet  e§  bi^r  bic  bei  e  unb  i  (4) 
angegebenc  SSerdnberung*  auS  u  roirb  ndm= 
Ucb  ii,  bod)  finb  d  unb  ii  fo  wenig  ber= 
fdueben,  bafi  fie  Worcester,  namentlid)  aufier 
bem  ^aupt  =  Accent ,  f>duftg  obnc  Unter= 
febieb  fe£t$  bgl.  Work  (wiirk),  Wort 
(wiirt),  Worth  (wiirth),  Worm  (wiirm),  &c., 
mit  Counterwork,  Frame'work,  Fret'wdrk, 
Frost'work,  Han'diwork,  Out'works,  Stone'- 
work,  Un'derwork,  To  Underwork',  Wax'¬ 
work,  Thor'oughwdrt,  Bos'worth,  Penny¬ 
worth,  Mon'ey’swdrth,  Wor'thy  (wiir'thy) 
neben  Unworthy,  Muck'wdrm,  Whdr'tleber'- 
ry,  &c. ;  in  foldjen  fallen  tft  in  bieftm  SfBcrfe 
ber  (§cnfequens  roegen  immer  ii  gemablt 
morben. 
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V.  U.  1.  u  like  Walker’s  long  u 
(or  the  German  fu  in  3uM, 

as  in  Tube,  Tune,  Fu'ry,  Cure. 


V.  U.  1 .  u  gleid)  Walker’3  langeni  u 
(obev  bent  beutfdjett  iitinSuM,  Sugenb, 
3ub0/*n  Tube,  Tune,  Ffi'ry,  Cure. 


7.  Before  s  (z):  —  a)  when  pronounced 
soft  (like  z),  as  in  Bfts'om  (the  vulgar 
pronunciation,  beside  bd'zom,  cited  by  Dr. 
Kenrick ,  W.  Johnston ,  Elphinston  and 
Walker),  Does,  Doz'el,  Doze'ling,  Doz'en; 
6)  Doest. 

8.  Before  labials  and  th:  —  a)  before 
in:  —  Accompany,  Become',  Bomb  (bum). 
Bora'bard  (and  all  derivatives),  Bombasin', 
Bom'bast,  To  Bombast',  Bombazet',  Bom'bay, 
B6m'byx,Brom'Iey,Brom'ton,  Colom'bia  (also 
Columbia),  Com'bat  (according  to  Sheridan, 
Walker,  Stephen  Jones,  Fulton  and  Knight, 
Smart;  com'bat  is  preferred  by  Perry, 
Enfield,  Jameson,  Webster),  To  Come,  Com'- 
fit,  Com'fort  (DiscSm'fort,  &c.),  Com'frey, 
Cdm'pany,  CSm'pass,  Com'rade  (after  Sheri¬ 
dan,  Walker,  Perry,  St.  Jones,  Fulton  and 
Knight;  com'rade  after  Enfield,  Jameson, 
Webster  and  Smart,  compare  beginning  of 
this  note  p.XXIX),  Drdm'edary,  To  Encom'- 
pass,  In'come,  Lomp',  Mom'mery  (see  Mum¬ 
mery),  Nom'bles  (compare  Numbles) ,  Pom¬ 
ace,  Pome  in  compounds  as  Pbmegran'ate, 
&c. ,  Pom'mel,  Pom'pion,  Pom'pire,  Rhomb 
(rum),  Rom'age  (see  Rummage),  SSme, 
Som'ers  (Islands),  Som'ner,  instead  of  Suitl- 
moner,  Stom'ach ;  6)  before  b :  —  Whoob'ub, 
instead  of  the  usual  Hubbub;  before  f  in 
Loof,  more  usually  Luff;  c)  before  v:  — 
Above',  Belov'ed,  Cov'enant,  and  others, 
Cov'enous,  Cov'entry,  To  CSv'er  (and  com¬ 
pounds,  Recov'er,  Discov'er,  &c.),  Cov'ert, 
Cov'et,  Cov'ey,  Cov'in,  Dove,  Glove,  Gov'ern 
(Misgov'ern,  &c.),  Hov'er  (generally;  hbv'er 
is  favoured  by  Sheridan,  Scott,  Perry, 
Enfield,  Jameson,  Knowles);  Irrecov'erable, 
Love,  Ov'en,  Plov'er,  Scov'el  (Smart,  Wor¬ 
cester,  beside  the  pronunciation  of  Scov'el), 
To  Shove,  Shov'el,  .Sovereign,  Stov'er 
(Webster,  beside  the  more  usual  pronuncia¬ 
tion  Sto'ver) ;  d )  before  th,  partaking  in 
some  measure  of  the  nature  of  labio-dentals: 
—  Anoth'er,  Broth'er,  Doth,  Moth'er  (Fore'- 
mother,  &c.),  Noth'ing  (vulgarly  also  heard 
pronounced  nuffin  [!],  compare  Dickens’s 
works),  Oth'er,  To  Poth'er  (after  Sheridan, 
Walker,  Perry,  St.  Jones,  Fulton  and  Knight; 
Enfield,  Jameson,  Webster,  Worcester, 
Knowles,  Smart  are  in  favour  of  Poth'er), 


7.  SSor  s  (z):—  a)  menn  eg  meid)  (gleid) 
z)  ift:  Bos'om  (gemehte  TCugfpradjc  neben  her 
£aupt=2Cugfprad)e  bo'zom  Don  Dr.  Kenrick, 
W.  Johnston,  Elphinston  unb  Walker  ange- 
fifjrt),  Does,  Doz'el,  Doze'ling,  Doz'en; 
?)  Doest. 

8.  SSor  £ippenbud;ftaben  unb  th:  — 
a)  »or  m:  — •  Accom'pany,  Become',  Bomb 
(bum),  Bom'bard  (unb  ttUe  Tbgeleiteten ), 
Bombasin',  Bom'bast,  To  Bombast',  Bom¬ 
bazet',  Bom'bay,  Bom'byx,  Brom'ley,  Brora'- 
ton,  Colom'bia  (neben  Columbia),  Com'bat 
(fo  Sheridan,  Walker,  Stephen  Jones,  Fulton 
unb  Knight,  Smart;  fur  com'bat  erfldren 
fid)  Perry,  Enfield,  Jameson,  Webster),  To 
Come,  Com'fit ,  Com'fort  (Discom'fort ,  &c.), 
Com'frey,  Com'pany,  Com'pass,  Com'rade 
(nad)  Sheridan,  Walker,  Perry,  St.  Jones, 
Fulton  unb  Knight;  com'rade  nad)  Enfield, 
Jameson,  Webster  unb  Smart,  »gl.  Singang 
biefer  SRote,  ©.  XXIX),  Drom'edary,  To 
Encom'pass,  In'come,  Lomp',  Mom'mery 
(vid.  Mummery),  Nom'bles  (ogl.  Numbles), 
Pom'ace,  Pome  in  3ufammcnfebungcn  mie 
Pomegran'ate,  &c.,  Pom'mel,  Pom'pion 
Pom'pire,  Rhomb  (rum),  Rom'age  (vid. 
Rummage),  Some,  Som'ers  (Islands),  Som'- 
ner,  ftatt  Summoner,  Stom'ach;  b)  DOt 
b:  —Whoob'ub,  ftatt  beg  gembfynlidjen  Hubbub ; 
nor  f  in  Lbof,  gemoljnluber  Luff;  c)  nor  v: 
—  Above',  Belov'ed,  Cov'enant,  u.  7C., 
Cov'enous,  Cov'entry,  To  Cov'er  (unb  3u= 
fammenfe^ungen,  Recov'er,  Discov'er,  &c.), 
Cov'ert,  Cov'et,  Cov'ey,  Cov'in,  DSve, 
Glove,  Gov'ern  (Misgov'ern,  &c.),  Hov'er 
(aUgemeitt*  fur  hov'er  finb  Sheridan,  Scott, 
Perry,  Enfield,  Jameson,  Knowles) ;  Irrecov'¬ 
erable,  Love,  Ov'en,  Plov'er,  Scov'el, 
(Smart,  Worcester,  neben  ber  Tfugfpracbe 
Scov'el),  To  Shove,  Shov'el,  Sovereign, 
Stov'er  (Webster,  neben  ber  adgemeineren 
WfpradSe  Sto'ver);  d )  nor  bem  ben 
norigen  laut=oermanbten  th:  —  Anoth'er, 
Broth'er,  Doth,  Moth'er  (Fore' -mother, 

&c.),  Noth'ing  (mag  man  non  gemeinen 
tauten  aud)  nuffin  [! ]  Jpredjen  bgl 

Dickens’g  ©d&riften),  Oth'er,  To  Poth'er 
(na(b  Sheridan,  Walker,  Perry,  St.  Jones, 
Fulton  unb  Knight ;  fur  Poth'er  finb 
Enfield,  Jameson,  Webster,  Worcester, 
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2.  u  like  Walker’s  short  u  (a  simi¬ 
lar  sound  does  not  exist  in  German, 
as  near  as  it  can  be  described  is, 
to  combine  the  o  in  SSottidj,  TObf  an(I 
the  6  in  SBottdjer,  Xo^fcr,  but  it 
decidedly  inclines  more  to  o)  ,  in  Blit, 
Tub,  Tun,  Fur'row,  Cur'rent. 

3.  u  like  Walker’s  obtuse  u,  parti¬ 
cularly  after  labials,  (answering  the 
short  German  u  as  in  23uUe,  SSufd), 
Gutter,  &c.),  in  Bull,  Full,  Pull,  Bush, 
Butcher,  Cushion  [kiish'on]. 

4.  ii  like  Walker’s  5  (answering 
the  long  German  it  in  Otuthe,  ttuv, 
gUt,  &c.),  in  Rule,  Sure  [shur],  True, 
Truth. 

5.  ii  used  only  before  r,  in  the  same 
cases  and  with  the  same  exceptions  as 
e  and  i  with  which  it  coincides  in  pro¬ 
nunciation,  with  the  exception  of  its 
being  more  obtuse:  —  Fur,  Piirre, 
Church,  MiiPder,  FiiPrier. 

6.  ii  strictly  analogous  to  a,  e,  i, 
o  :  —  Miir'mur,  Curvet',  Multan'gillar, 
MultVp'artlte. 

VI.  Y.  1.  y  like  T: —  My,  Dry, 
Type ,  Scythe  [slth] ,  Cy'cle,  Cy'prus. 

2.  y  like  i:  —  Cym'bal,  Cyn'ic, 
Syllable. 

3.  y  like  'i:  —  Myrrh,  Myr'tle, 
Syr'tis. 

4.  y  like  i:  —  Ver'y,  Fu'ry, 
Cymar',  Mar'tyr. 


2.  u  gleid;  Walker’S  furgcm  A  (ein 
itn  3)eutfd)en  nidjt  Porf;anbenev  Saut, 
ein  9JIifd)laut  $toifdjen  bent  o  in  SBottidj, 
Tobf  uttb  bem  6  tit  ©ottdjer,  Tobfev, 
bod)  entfd)ieben  mel)r  bem  o  jt<$  t)hmet= 
genb) ,  in  Biit ,  Tub,  Tun,  Fur'row, 
Cur'rent. 

3.  u  gleicf)  Walker’S  bnmbfem  fut^en 
u,  befonbevS  nad)  Sibb^bitd)ftaben  (bem 
beutfdjen  fatten  a  in  23uUe,  93ufcfy,  39uD 
ter,  2C.  entered; enb),  in  Bull,  Full,  Pull, 
Bush,  Butcher,  Ciish'ion  [kush'on], 

4.  u  gleid)  Walker’S  6  (gleid)  bem 
beittfd)en  gebcfmten  u  in  fJlutfye,  nur, 
gUt,  2C.),  in  Rule,  Sure  [shur],  True, 
Truth. 

5.  ii,  nur  oor  r,  in  benfelben 

ten  unb  mit  benfel6en  2fuSna(tmen, 
mie  e  unb  'i,  beiten  eS  in  ber  2I«S= 
fptadje  jiemlid^  gleicf  fommtj  nur  ift 
eS  etiraS  bumbfer:  - —  Fiir,  Piirre, 
Chiirch,  Miir'der,  Fiir'rier. 

6.  u,  ift  bem  a,  e,  i,  o  genau 
analog:  - —  Miir'mur,  Curvet',  Multan'- 
giilar,  Multip'artlte. 

VI.  Y.  1.  y  gleid)  I:  —  My,  Dry, 
Type,  Scythe  [slth],  Cy'cle,  Cy'prus. 

2.  y  gletd)  i:  —  Cym'bal,  Cyn'ic, 
Syl'lable. 

3.  y  gletd)  i':  —  Myrrh,  Myr'tle, 
Syr'tis. 

4.  y  gletd)  i:  —  Ver'y,  Fu'ry, 
Cymar',  Mar'tyr. 


Quoth  (after  Walker,  Stephen  Jones,  Smart, 
and  others  besides  quoth),  Roth'er  instead 
of  the  now  usual  Rudder,  Smoth'er.  This 
sound  also  very  frequently  occurs  in  syllables 
which  are  not  under  the  primary  accent, 
particularly  if  from  any  cause  they  are  spoken 
with  a  greater  stress  than  mere  weak  and 
unaccented  syllables;  it  occurs  of  course 
most  frequently  in  the  secondary  accent:  — 
Cardamom',  Abingdon',  Islington',  Leba¬ 
non',  Lexington',  Unison',  Washington', 
Manihbt',  Frolicksome',  Wea"risome',  &c. 
In  unaccented  syllables  o  often  occurs  instead, 
as:  —  Hand'some,  &c 


Knowles,  Smart),  Quoth  (nad)  Walker, 
Stephen  Jones,  Smart,  u.  31.  neben  quoth), 
Roth'er  ffatt  be§  j e$t  ubltd)en  Rudder, 
Smoth'er.  Qfucb  in  0t)lben,  bie  rticbt  ben 
£auptaccent  tyaben,  befonberg  roenn  ifyncn 
au§  irgcnb  eincm  ©runbe  me()t  ©crotdn 
als  ganj  tonlofen  unb  bumpfen  sufommt, 
ftnbet  fid)  bicfcd  05  naturlid)  am  l)duftgfien 
im  fecunbarcn  Accent:  5.  33.  Cardamom', 
Abingdon',  Isiington',  Leb"anon',  Lex"- 
ington',  U"nison',  Washington',  Manihot', 
Frolicksome',  Wea"risoine',  <fec.  ^n  accent^ 
lofen  ©plben  ftcbt  liauftg  0  bafur:  — 
Hand'some,  &c. 
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A  complete  survey  of  these  vowel 
sounds  is  exhibited  by  the  following 
table,  as :  — 


£>te  $cit>etfe  ber  SSocale  hmrbe 
alfo  fut$  §ufammengefa^t  fidj  batfletfen 
tx>te  folgt :  — 


A.  1.  a:  —  Shade,  Fain,  Lay'er. 

2.  a:  —  Shad,  Fan,  Lamp. 

3.  a:  —  Share,  Fare,  Bare. 

4.  a:  —  Sharp,  Far,  Fa'ther. 

5.  a:  —  Fast,  Haft,  Exam'ple,  Bath,  Branch,  Grasp. 

6.  a:  —  Law,  Fall,  Wa'ter. 

7.  a:  —  Ll'ar,  Pal'ace,  Mon'arch. 

E.  1.  e:  —  Me,  Mere,  Sheep. 

2.  e:  —  Hen,  Met,  Let. 

3.  e  gletcfy  a:  —  Heir  [ar],  There  [thar]. 

4.  e:  —  Her,  Herd,  Defer'rer. 

5.  e  gleid)  i:  —  Event',  Real'ity,  Defer'rer. 

6.  e:  —  Lay'er,  Fa'ther,  Redee'mer. 

I.  1.  I:  —  Pine,  Fine,  Fire. 

2.  i:  —  Pm,  Fin,  MiPror. 

3.  i:  —  Shire,  Marine',  Machine'. 

4.  i :  —  Fir,  Bird,  St'iPrer. 

5.  i:  —  Elix'ir,  Immiscibil'jty. 

O.  I.  6:  —  No,  Note,  Sore,  To'ry,  Torn. 

2.  5:  —  Not,  Sor'd,  ToPrent. 

3.  6:  —  Move,  Prove,  Cool. 

4.  o:  —  Nor,  SoPdid,  Or'der. 

5.  6:  —  Son,  BoPough  [biir'ro],  Love. 

6.  o:  —  Ac'tor ,  Doc'tor,  Obtest',  Concdct'. 

U.  i.  u:  —  Tube,  Fu'ry,  Cure. 

2.  ii:  —  Tub,  Tun,  Ciir'rent. 

3.  u:  —  Bull,  Bush,  Biit'cher. 

4.  u:  —  Rule,  Sure  [shur].  Truth. 

5.  ii:  —  Fiir,  Church,  Miir'der. 

6.  u:  —  Mur'mur,  Multipartite. 

Y.  1.  y:  —  My,  Dry,  Cy'prus. 

2.  y:  —  Cym'bal,  Cyn'ic,  Syl'van. 

3.  y :  —  Myrrh  [mir],  Myr'tle,  Syr'tis. 

4.  y:  —  Ver'y,  Sym'inetry,  Cymar'. 

Combinations  of  vowels.  —  SBocal^etbittbttnQetn 


ae  gleid)  e:  —  Cae'sar  glei$  Se'zar. 
ae  gteidj  e:  —  Aet'na,  Synaer'esis  gleid)  Etna,  siner'isis. 
ai  (ay)  gteid)  a: , —  Fain,  Pain,  Play'er  gletd)  fan,  pan,  pla'er. 
ai  gteic^  a:  —  Air,  Fair  gletdj  ar,  far. 
au  gleid)  ii:  —  Aunt,  Daunt  gletdj  ant,  dant. 
au  (aw)  gletcjj  a:  —  Taught,  Bawl  gletd)  tat,  bal. 
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ea  gletcf)  a:  —  Great,  Steaks  gletd)  grat,  staks. 

ea  gletcfj  a:  • —  Bear,  Tear  gletcf)  bar,  tar. 

ea  gletcf)  e:  —  Tear,  Mean  gleidj  ter,  men. 

ea  gleic^  e:  —  Bread,  Tread  gleicf)  bred,  tred. 

ea  gleidj  e:  —  Heard,  Pearl  glei$  herd,  perl. 

ee  gletcf)  e:  —  Sheep,  Feet  gleidj  shep,  fet. 

ei  gleidj  i:  —  Seize,  Receive7  gletcf)  siz,  risiv'. 

ei  gleidj  e:  —  Heir  gleidj  er  gleidj  ar. 

eo  gleid^  o :  —  Blud'geon  gletcf)  blud'jon. 

eu  (ew)  gleidj  u :  —  Euphon'ic^  gleidj  ufon'ik. 

eti  (ew)  gletcfy  u:  —  Rheum,  An'drew  gleidj  rum,  an'drii. 

ey  gleidj  e:  —  Bar'ley,  Joiir'ney  gleidj  bar'Ie,  jiir'ne. 

ie  gleidj  i:  —  Field,  Shield  gleidj  fild,  shild. 

Te  glei$  T:  —  Die,  Lie  gleicf  dT,  ll. 

oa  gtetcf  o:  —  Boat,  Coal  gleidj  bot,  kol. 

oa  gleidj  a:  —  Broad  gleidj  brad. 

oe  gletdj  o:  —  Doe,  Foe  gleidj  do,  fo. 

oe  gleidj  e:  —  Antoe'cT,  Foe'tus  gleid)  ante's!,  fe'tus. 


oi  (gleidj  bent  beutfdjen  oi,  ofy,  in  ^>oi !  ^oie,  toennmcmbaS  o  toie  ein 

"  BreiteS  a  auSfaridjt,  »gl.  a  6.  <S.  XXVI)  :  —  Avoid,  Boil,  0*1,  Soil,  Voice. 
66  gletdj  6:  —  Fool,  Tool  gleidj  fol,  tol. 

6u  (ow)  gleidj  Walker’ 3  ou  (tote  an  in  latt,  SaUt):  —  Sound,  Cow. 
ou,  oii  gleidj  u,  ii :  —  enough',  joiir'ney  gleic^  enuP,  jiir'ne. 
ou  gleidj  u:  —  Boiitade',  Loul'sa  gleidj  biitad',  iiil'za. 

ou  gleidj  u:  —  Alquifou,  Wound  gleidj  al'kwifu,  wund. 

by  gleidj  oi:  —  Bby,‘  Toy  gletdj  bbi,  tbi. 
ue  gteic^  u:  —  Cue,  Ar'gue  gletdj  ku,  ar'gu. 
ue  gletdj  u:  —  True,  Rue  gleidj  tru,  ru. 

ui  gletdj  u:  —  Suit,  Juice  gleic^  sut,  jiis. 

ui  gleid)  ii:  —  Fruit,  Cruise  gletdj  frut,  krus. 


In  general  all  vowels  that  are  not 
marked,  are  silent,  with  the  ex¬ 
ception  of  y  and  some  terminations 
specified  below;  peculiar  deviations 
are  in  the  dictionary  always  enclosed 
in  brackets  [  ],  compare  Convey, 
Deign,  Height,  Buy,  Book,  Wool, 
Wood,  Blood,  Door,  Caoutchouc, 
Leopard,  Beauty,  Aisle,  &c. 


3nt  OTgemeinen  gilt,  bag  afle  un= 
Be^eidjn eten  SSocale,  aufier  y  nnb  ben 
unt cn  Beseidjneten  (Snbungen,  fhtmnt 
finb;  Befonbere  SIBtoeidjungen  ftnb  tm 
2B8rterBudje  ftetS  in  Jtlammem  [  ] 
naljer  Be^eidjnet,  »gl.  Convey,  Deign, 
Height,  Buy,  Book,  Wool,  Wood, 
Blood,  Door,  Caoutchouc,  Leopard, 
Beauty,  Aisle,  &c. 


Consonants  and  terminations 
of  words. 

C  without  any  mark, before  a,o  and  u  and 
all  the  consonants  has  the  hard  sound 
of  k ;  it  is  soft  like  s  before  e,  i  and  y. 


©ottfonanten  unfc  2Bort= 
©nbungetu 

C  ofyne  33e$eidjnung  Ijart  (toie  k)  aor 
a,  o,  u  imb  alien  (Sonfonanten, 
toeid^  (tote  s)  »or  e,  i,  y. 


C,  C  hard  like  k:  —  Chav'acter, 
Chasm,  Scep'tic. 

(;,  9  soft  like  s :  —  (^liaise,  Flaccid 
like  shaz,  flak'sid. 

Cli  without  a  mark  sounds  like  tsh :  — 
Charm ,  Chair  like  tsharm,  tshar. 
G  without  a  mark,  hard  before  a, 
o  and  u,  and  all  the  consonants  ■, 
it  is  soft  before  e,  i  and  y. 

G,  g  hard  like  g  in  ©Ott:  —  Get, 
give. 

G,  g  soft  like  j:  —  (^em,  gl'ant 
like  jem,  jl'ant. 

Nc,  rich,  nk  like  ngk:  —  Ban'co, 
Brbn'chiae,  Don'key  like  bang'ko, 
brdng'kie,  dong'ki. 

Ph,  like  f:  —  Phan'tom  like  fan'tom. 
Qu,  like  kw :  —  Quick,  Quiv'er  like 
kwik,  kwiv'er. 

S,  s  soft  like  z:  • —  Guise,  Wise 
like  glze,  wlz. 

Th,  th  sharp  as  in  tAink,  mef/i'od, 
c\oth,  mun th. 

Th,  th  unmarked,  soft  or  flat,  as 
in  tins,  that,  sheathe,  thith'er. 

X,  x  soft  like  gz:  —  Alexander, 
Exam'ple  like  alegzan'der,  egzam'pl. 
Z  like  a  very  soft  German  f  (in  letfe, 
2Bctfc,  lefen,  SLBcfett) :  —  Zounds, 
Zeph'yr  like  zoiindz,  zef'ir. 

The  rest  of  the  letters  are  almost 
all  the  same  as  in  German  (x  like  ks. 
&c .);  a  more  explicit  description  ol 
others  (for  instance  r  and  w)  must  be 
sought  for  in  the  grammar  or  in  the 
dictionary  itself. 


Character, 

Chasm,  Sceptic. 

(J,  9  iueid)  line  s:  —  (Jhaise,  Flac'- 
91  d  gleid)  shaz,  flak'sid. 

Ch  of)nc  35c$eidjnung  line  tsli:—  Charm, 
Chair  gleid)  tsharm,  tsliar. 

G  oX;ite  33cseid)mmg  f)avt  but  a,  o,  u 
unb  affen  ©onfonanten  ,  iueid)  rot 
e,  i,  y. 

G,  g  t;avt  line  g  in  ©oil:  —  Get, 
give. 

G,  g  lucid)  iuie  j:  —  Gem,  gl'ant 
gleid)  jem,  jl'ant. 

Nc,  nch ,  nk  gleid)  ngk:  —  Ban'co, 
Bron'chiae,  Don'key  gleid)  bang'ko, 
brong'kje,  dong'ki. 

Ph  ^{e  f;  _  Phan'tom  gleid)  fan'tom. 
Qu  iuie  kw:  —  Quick,  Quiv'er  gleid) 
kwik,  kwiv'er. 

S,  s  iueid)  iuie  z:  —  Guise,  Wise 
gleid)  glze,  wlz. 

Th,  th  fce$eid)net  ba3  fd>avfe  cberfyarteth, 
iuie  in  Mink,  meM'od,  cloM,  mouth. 
Th,  th  be^eidjnet  bag  toeid)e  ober  fanfte  th, 
iuie  in  this,  that,  sheathe,  Jhith'er. 

X,  x  lucid)  iuie  gz:  —  Alexander, 
’  Exam'ple  gleid)  alegzan'der, egzam'pl. 
Z  iuie  ein  feljr  iucid)e3  beutfd)e3  f  (in 
leife,333eife,  lefen,  SBefen): — Zounds, 
Zeph'yr  gleid)  zoundz,  zef'ir. 

2)fc  iibutgen  33ud)ftabcn  finb  ben 
beutfd)en  faff  afle  gleid)  (x  gleid)  ks,&c.), 
after  bie  genauere  33eftimmung  em¬ 
bitter,  iuie  j.  33.  r,  w  auS  ber  ®ram= 
matif  ober  tm  3Borterftnd)e  felftfi  gu 
erfeljen. 
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C,  c  ()avt  iuie  k:  — 


Terminations.  —  Gwfcungett 


\  Spe'cial,  So'cial. 

sial’f  gleid)  shal:  —  Controversial, 
tial, )  Essen'tial,  Par'tial. 

cian, )  ^LriMmeti'cian,  Physician, 

sian,  f  gleid)  shan:  —  Castren'sian,  Per'sian. 
tian, )  ’  Tcr'tian. 


W2 
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(Sinlcitimg. 


ciate,  j 
tiate,  ) 

ciate, ) 
tiate,  \ 

cient,  j 
sient,  > 
tient,  ) 


gleid)  shjat:  — 
gleid)  shiet:  — 

gleid)  slient:  — 


Appreciate,  Associate. 
Balbti'tiate,  Expa/tiate. 

Associate,  EmaCiate. 

Inm'tiate. 

•  •  • 

Efficient,  Proficient. 
Tran'sient. 

Dissentient,  Patient. 


gleid)  shens: 


Conscience,  EfFiCience. 
Patience. 

ons  gleid)  iis,  ns:  —  CaPicous,  Per'ilous,  Car'nous 
kar'ikiis,  per'jlus,  kar'nus,  wun'drus. 


cience, 

tience, 


ceous,  j 

cious,  >  gleid)  shus:  — 
tious,  ) 

?f0US>  i  gleid)  jus :  - 
gious,  ) 


AcanaCeous,  CretaCeous. 
AudaCious,  Precocious. 
Captious,  Seditious. 

Advantageous,  Courageous. 
Conta'gious,  Religious. 


WonMrous 


sian  gleid)  zhan:  — 
sier  gleid)  zher:  — 
cion,  j 

sion,  |  gleid)  shon:  — 
tion,  / 

xion  gleid)  kskon :  — 
sion  gleid)  zhon:  — 

S1011’  j  gleid)  jon:  — 
geon,  ) 


Arte'sian,  Ephe'sian. 

O'sier,  Ho'sier. 

ConScionable. 

AccesSion,  PenSion,  Conversion. 
Nation,  Contention. 

AffVxion. 

AdheSion,  ConfuSion. 

Religion,  Re'gion,  Conta'gion. 
Bliid'geon. 


gleid) 


Other  singularities  of  pronunciation 
as  well  as  a  portion  of  those  which 
have  been  already  mentioned  are  de¬ 
signated  in  the  dictionary,  enclosed  in 
brackets  [  ],  in  order  to  prevent  any 
mistake  at  once.  In  one  point  the  sys¬ 
tem  of  marks  in  this  work  differs  from 
that  of  Mr.  Worcester:  that  is  the 
much  controverted  hissing  pronuncia¬ 
tion  of  the  letters  t,  d,  c,  s,  x  and  z 
before  terminations  or  vowel  combina¬ 
tions  such  as  -  lire,  -une,  -ean,  -eate, 
-eous,-eal,  eo-,  -ian,&c.  It  is  generally 
agreed  that  this  corruption,  especially 
in  regard  to  the  letter  d,  has  since  the 
time  of  Walker,  fallen  within  much 


Qinbete  a&toeidjettbe  $dlle,  gum  £f)eil 
aud)  eingelne  bet  Dotermdfynten,  jtnb 
tnt  £8otterbudje  felbfi  in  Jtlamntern  [  ] 
beutlidj  Begeidjnet  lootbcit,  mn  jcbc 
Strung  auf  bet  <Stellc  gu  berl)inbetn. 
Sn  eineni  $unfte  ttodj  tocidjt  bie  9Se= 
geidjnung  in  biefem  SBetfe  v>oit  bet 
Worcester’fdjen  ah.  (S§  if!  bie  Diel6e= 
fbtodjette,  l)ier  feinegmeg^  au3  bem 
®ruttbe  gu  erottetnbe  gegife^tc  2lu6= 
fptadje  be6  t,  d,  c,  s,  x,  z  Dot  (Sit: 
buttgett  obet  93ocaE6ont6inationen  lute 
-ure,  -une, -ean, -eate, -eous,  -cal,  eo-, 
-ian,  &c.  SebenfallS  if!  atfgemein  gu- 
gefianben,  bafi  feit  Walker  biefe  C£ot; 
tuition,  BefonberS  ft>a8  d  Bctrljft,  (cl;r 
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narrower  limits,  to  reject  it  entirely, 
with  Worcester  and  others  in  such  ter¬ 
minations  as  -ture  and  -tune,  seemed 
scarcely  expedient.  This  question  has 
been  most  judiciously  treated  by  Mr. 
Smart  in  his  Principles  (Walker  Remo¬ 
delled,  London,  1836)  §  147:  — “It  is 
possible  to  preserve  the  pure  sound  of 
the  t  and  d  in  nature  and  verdure;  yet 
nothing  is  more  certain  than  that  they 
are  not  preserved  pure  by  the  best 
and  most  careful  speakers.  —  In  many 
words,  it  cannot  be  doubted  that  he 
(a  speaker)  must  yield  to  this  corrup¬ 
tion,  if  he  wishes  to  escape  the  ridicu¬ 
lous  effect  of  pronouncing  as  nobody 
else  pronounces ;  in  other  instances, 
he  may  decidedly  adopt  the  more 
regular  sounds;  but  in  the  majo¬ 
rity  of  cases  his  best  course  will 
be  neither  to  yield  decidedly  to 
the  practice,  nor  very  carefully  to 
avoid  it,  this  being  one  of  the  cases 
in  which  the  extreme  either  way 
has  a  bad  effect.” 

It  will  not  be  improper  to  repeat 
here  what  has  been  several  times  allu¬ 
ded  to,  in  the  course  of  this  intro¬ 
duction,  that  words  of  daily  use,  which 
have  become  the  property  of  the 
people,  cannot  be  rescued  from  trans¬ 
formation;  those  which  are  more  unu¬ 
sual  and  foreign  are  more  conformable 
to  rules ;  to  which,  in  conclusion  I  beg 
leave  to  add  the  following  excellent 
remark  of  Mr.Worcester: — “A  proper 
pronunciation  is  indeed  a  desirable 
accomplishment,  and  is  indicative  of  a 
correct  taste  and  a  good  education; 
still  it  ought  to  be  remembered,  that  in 
speech,  as  in  manners,  he  that  is  the 
most  precise  is  often  the  least  pleasing, 
and  that  affectation  is  less  pardonable 
than  rusticitv.” 


befdjvnttfi  toovbett  ifl ;  fte  aba*  mit 
Worcester  unb  Qtttbeven  in  fotdjeit  (Sit; 
bungett  hue  -ture,  -tune  gatt$  aufguge; 
ben,  fdjiett  itld)t  gevatfyeit.  S)ao  23efte 
^tetitber  t;at  mof)l  Smart  in  eiiteut  tvejfli= 
djen$)3avagvapt)enfeinevPrinciples(Wal- 
ker  Remodelled,  London,  1 836)  gefacjt ; 
eS  Ijeifit  bort  §  147  u.  51.: —  ,,@3  ift 
ntbglicfy,  ben  veitten  Sant  in  Nature, 
Verdure  gu  betuafyveit;  abet*  itidjtS  tft 
getoiffev,  aI3  ba§  biefe  SBovte  non 
ben  beftett  unb  fovgfattigflen  ©present 
nidjt  vein  betoat;vt  tuevbeit.  • — -  3n 
oielen  Shorten  ift  eS  ungtveifelfyaft,  baf; 
man  biefev  (Sovvuptioit  nadjgebcit  utttf?, 
menu  man  ttidjt  bie  £dd)evlid)fcit  auf 
ftd)  ttefmtett  mitt,  gu  fpvedjen,  t vie  feiit 
Qtnbevev  fpvidjt,  in  aitbevett  fatten 
fantt  man  entfd)iebcit  ben  vegelntafngcn 
£aut  attnefyntett;  abet*  cS  loivb  nteiftenS 
baS  23efie  feiit,  tuebev  entfd)iebeit  bent 
itblidien  £aute  gu  folgett,  nod)  it;m  gu 
angfttid)  auSgutoeidjett,  iitbent  bieS  eiitev 
oon  bctt  fatten  ift,  tit  bctteit  beibe  (Svtventc 
einett  ublctt  (Siitbvud  ntad)en." 

5(ud)  f)iev  toiebevfyolt  fid)  bie  be; 
fannte  GSvfdteinuttg,  bie  in  biefev  <Sitt= 
teitung  an  oevfd)iebetten  (Stetten  be; 
vivfyvt  movbeit  ifl,  baft  atftdglidie, 
23  olfSeig  entrant  gemovbeite  ffSbvtev  bev 
Umgeftattung  nic^t  etttveifibav  ftitb,  tut; 
gembt)nlid)eve  unb  fventbe  liebev  bev 
Otegel  folgett;  unb  fo  fei  eS  evlaubt, 
mit  einent  tvefflidjen  5fuSfpvud)e  Wor¬ 
cester’s  gu  fd)liejett:  —  „@o  loutt; 
fdjenSioevtt)  aud)  eine  vic^tige  21u3fpvad)e 
tji,  unb  fo  fef)v  fte  aud)  eiit  3C^(U 
etneS  gevegelten  ©efdjntacfeS  unb  eiitev 
guten  <Svgief)ung  ift,  fo  bavf  man  bodi 
nte  oevgeffett,  baj)  tut  @pved)cit  tide 
irn  23etvagen,  baS  01egelved)tcfte  oft 
ant  ioenigftett  gefdttt  unb  baft  3i1'' 
vevei  unoevgeibltdjcv  ift  alS  UitgebiL 
betftcit." 
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